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Shri Gitagangeyam SubrahmaNya Ashtapadi with Notes

ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯಂ ಸುಬಹ ಾ ಷಪ ೕ ಸ ೕಕ

Introduction

The Geeta-Gangeyam is a work, modeled on the Geeta-govindam of Jayadeva, but with

plenty of charm and merit of its own. Its author is Kanadukathan Sri Vishwanatha Kavi,

who describes himself as a Shabdika (grammarian) and the son of Srimati Balamba and

Sri Ramasubrahmanya, hailing from Shivapuram Agrahara of Pudukkottai, and residing in

Kanadukathan. (Additional information on the author is given at the end.)

The hero or Nayaka of this work is Sri Subrahmanya (who is known as Gangeya too, being

the son of Ganga), enshrined in the temple atop the hill at Kunrakkudi in Tamil Nadu.

This hill is known as Mayuragiri. The heroine or Nayika is Sri Valli, the younger consort

of Subrahmanya.

The work was printed (in Tamil Script) by Murugan Tiruvarut Sangam (Tiruvallikeni,

Chennai) in 1983, edited by Sri T.S.Vasudevan. It was also part of the Hari Hara

Guha Sampradaya Bhajanamrutam, (in Tamil Script), brought out by Sri A.K. Gopalan

Bhagavatar. The fifth edition of this book came out in 1996. In the year 2008, the

Pranatartihara Namasankirthana Mandali of Bengaluru, brought out the book (in

Devanagari Script). Dr Siva of Hyderabad has also published this (in Tamil script.)

This document uses all of these four sources as references.

ಅಷಪ ೕ - 1

ೂೕ ಾಃ -
ಕಸ ಂ ಬೂ ?ದಯಸ ೕ ಅ ಪ ತಃ ! ಕ ೕ ಾ ? ಾಮ !

ಸಂ ಾ ೕಽ ಕುತಃ ?ಅಚ ಾ ! ಮು ಫಲಂಮುಖ ಂ ? ಾ ೂೕಕನಂ !

“ತ ೕ ಅದ ಏ ಸ ಾಯ ಾಂ ದು ತುಃ ”ಇತು ಾ ಪ ಂ ೕ ಗ ೕ
ವ ೕ-ಷಣು ಖ ೕಃ ಭವಂತು ಭವ ಾಂ ಭದಪ ಾಃ ೕಲಯಃ .. ೂೕ. 1..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)
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ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯಂ ಸುಬಹ ಾ ಷಪ ೕ ಸ ೕಕ

(First two lines are a dialogue between Nambirajan (Valli’s father) and Subrahmanya in the
guise of an old man, the third is Nambirajan asking the old man to be a companion and

mentor to his daughter Valli, and the fourth a benediction.)

ೕಮ -ಮಯೂರ-ಭೂಧರ- ಖರ ಆಭರಣಸ ಭಗವತಃ ಕೃಪ ಾ !

ೕ-ಸುಬಹ ಣ ಸ ಪ ೂೕ ೂೕ ಅಯಂ ಜನಃ ಪಯತ ೕ ಅತ .. ೂೕ. 2..
(ಆ ಾ - Arya Metre : 12 + 18 Matras in each line)

(ಮಯೂರ-ಭೂಧರ = Kunrakkudi Hill)

ೌಪವ ೕಂ ಇಹ ರಂ ಸಫ ಾಂ ಾತುಂ
ಾಂಛ ತ -ಸರ ಾಂ ಕ ಾಂ ಚ ಲಬುಂ .

ೕ- ಶ ಾಥ-ಕ ಃ ಆತನು ೕ ಅದ ಹೃದ ಂ
ೕಮ -ಕು ಾರ-ಚ ಾಮೃತ-ವ ಾವ ಂ .. ೂೕ. 3..

(ವಸಂತ ಲಕ - Metre : Vasantatilaka - 14 Syllables per quarter)

( ೌಪವ ೕ - praiseworthy. Here, the poet explains his motive in composing this work)

ಜಹತು ಾಲ-ಭಯಂ ರ ಾ ಜ ಾಃ
ದಧತು ಾವ ಂ ಇದಂ ಹೃ ಾ ಚ .

ದದತು ಶಂಭು-ಸು ೕ ಜ- ೕತಸಃ
ಚ ತುಂ ಅಂತರ- ಾ ತ-ವತ ೕ .. ೂೕ. 4..
(ದುತ- ಲಂ ತ Metre : Drutavilambita - 12 Syllables per quarter)

(The poet wishes that Rasikas will read his work and offer their hearts to the Lord)

ಲ ೕಂ ಪ ಲಯ ಉ ಾರ-ಲ ಾಂ ಾ ೂೕಚಯ ಅನಹಂ
ಾಚಂ ಾ ಕ- ಾತು ೕ-ಪರಜುಷಂ ಪ ಾ ಪ ಣ ಂಯಶಃ .

ಆಧ ೕ ಭಜ ಾಂ ಅ ೂೕಗ-ತನು ಾಂ ಅ ಾ ದೃಶಂ ೖಭವಂ
ದ ೕ ಾರುಣ- ೕಹ- ಾರಣ-ಚಣಂ ೂೕಧಂ ನೃ ಾಂ ಷಣು ಖಃ .. ೂೕ. 5..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(This verse describes the benefits given by Lord Subrahmanya to devotees.ಅ ಾ ದೃಶ -

uncommon)

ಅಷಪ ೕ - 1 Malava Raga, Adi Tala

(This song describes the sequence of events in Subrahmanya’s Avatara)
ಅಮರ-ನ ೕ-ಸ ೕ, (ಪ ೂೕ ಕು ಾರ) ರ - ೂೕ -ಸ ಾನಂ .

ಪ ತ-ಮ ಾಮು -ಕೃತ-ಬಹು ಾನಂ .ಷಣು ಖ ಧೃತ- ೖಜಸ-ರೂಪ ..

ಜಯ ೖಲ-ಪ ೕ .. 1..

ಮ- -ತಟ- ಕ ೕ, (ಪ ೂೕ ಕು ಾರ) ಶರ- ಾನನ- ೕ .
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ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯಂ ಸುಬಹ ಾ ಷಪ ೕ ಸ ೕಕ

ತದನು ಾ ತ-ಜಲಜ-ವ ೕ .ಷಣು ಖ ತ- ೖವತ- ಾಲ ..

ಜಯ ೖಲ-ಪ ೕ .. 2..

ಬುಧ-ಜನ-ಸಮುದ ೕ, (ಪ ೂೕ ಕು ಾರ)ಪ ಾರಕ- ಾವಂ .

ಗತವ ೕ ತ- ಾವಕ- ಾವಂ .ಷಣು ಖ ರು -ಭರ ರಮ ೕಯ ..

ಜಯ ೖಲ-ಪ ೕ .. 3..

ಹ -ವಚ ಾ ಉಪಗ ೕ, (ಪ ೂೕ ಕು ಾರ)ಬಹು ಾ-ಸಮು ಾ ೕ .

“ತು ಇಮಂ ಅನು ಾಗೃ ತ-ಸುತ- ೕ ೕ” .ಷಣು ಖ ಶು-ಷಟಲ- ೕಪ ..

ಜಯ ೖಲ-ಪ ೕ .. 4..

ವೃಷಭ-ಗ ೕ ೕ, (ಪ ೂೕ ಕು ಾರ)ಸ - ೂೕಕನ- ಾ ೕ .

ಸಮುಪಗ ೕ ಮುದ ಾ ತ- ೂೕ ೕ .ಷಣು ಖ ಾ-ಕ ೖಕ ..

ಜಯ ೖಲ-ಪ ೕ .. 5..

ಪಯ ವದನ-ಗ ೕ, (ಪ ೂೕ ಕು ಾರ)ಜನ ೕ-ಸು ೕ ೕ .

ಮು -ತನ ಾ ತ-ಸರ ಸುಪ ೕ .ಷಣು ಖ ತ- ೖಲ-ಸು ಾಂಕ ..

ಜಯ ೖಲ-ಪ ೕ .. 6..

ತ ಚಲ ಸ ತೃ ೕ, (ಪ ೂೕ ಕು ಾರ) ರಜ ಾಚಲ-ಶೃಂ ೕ .

ಧ- ಾಸ-ಕತು-ವ ತ-ತುಂ ೕ.ಷಣು ಖ ಸುರ-ಭಯ-ಹರ- ೕಲ ..

ಜಯ ೖಲ-ಪ ೕ .. 7..

ಸಸುಹೃ ಅ ಲ-ಭುವ ೕ, (ಪ ೂೕ ಕು ಾರ) ಕೃತ ಾ ಅ ೕ ಾಂ .

ಇತರ-ಸುದುಲ ಭ- ಭವ- ಾ ಾಂ .ಷಣು ಖ ಬಹು- ಕಮ- ೕಲ ..

ಜಯ ೖಲ-ಪ ೕ .. 8..

ೕಕುರು ಲ ತ-ಪದಂ, (ಪ ೂೕ ಕು ಾರ)ಸವಂ ಅ -ರಸ-ಭ ತಂ .

ಶ ಾಥ-ಕ ಾ ಕೃತಂ ಏತಂ .ಷಣು ಖ ನವ- ೕರ-ಸ ೕತ ..

ಜಯ ೖಲ-ಪ ೕ .. 9..

(ಅಮರ-ನ ೕ - River Ganga, ೖಲ - Kunrakkudi, ಪ ತ - praised , ಬಹು ಾ-
ಸಮು ಾಯ - Krittika goddesses, ಾ-ಕ ೖಕ - made into one child by Parvati,

ಮು ತನಯ - the six sons of Parashara, cursed to become fish, restored by drinking the

ucchishta-prasada of Subrahmanya, ರಜ ಾಚಲ - Kailasa)

ಅಷಪ ೕ - 2

ೂೕ ೌ -

ಗಂ ಾಂ ತುಂಗಯ ೕ,ಮು ಾ ಶರವಣಂ ಶಮ -ಪದಂ ತನ ೕ
ೕ ಾ ೕದಯ ೕ,ಪ ೕದ-ಬಹು ಾ- ಾತೄಃ ಾಃ ಕುವ ೕ .
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ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯಂ ಸುಬಹ ಾ ಷಪ ೕ ಸ ೕಕ

ಾ ಾ ೂ ೕಚಯ ೕ ಪ ಾಶರ-ಸು ಾ ಆತನ ೕ ಸಮ ತಂ
ಾ ,ಸವ -ಜಗತ ೕ ಕಲಯ ೕ ೕ ಾಂ ನಮ ೕ ೂೕ .. ೂೕ. 6..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(This describes the greatness of Subrahmanya’s Avatara, which gave glory to Ganga and

Sharavana, pleased Devas, accepted Krittikas as mothers, released the sons of Parashara

from their curse and made them accepted by their father, and performed many such Leelas)

ಮು ಾ ಉದರ ೕ, ಶುಚಂ ಶಮಯ ೕ, ೌಲಭ ಂ ಆ ಭ ೕ
ಾ ಂ ೕದಯ ೕ ಗು ಾ ಘಟಯ ೕ ಶ - ೕ ಭ ೕ .

ಾಪಂ ೂೕಪಯ ೕ, ಕ ಂ ಲಘಯ ೕ, ೕ ೂೕಗ ಾಂ ತನ ೕ
ೕ ಾ ಾಲಯ ೕ,ದ ಾಂ ಕಲಯ ೕ,ವ ೕಶ ತುಭ ಂ ನಮಃ .. ೂೕ. 7..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(Salutations to the Lord of Valli, who uplifts liberated souls, removes sorrow, is easily

accessible, gives wisdom and virtues, supports during weakness, removes sins, lightens the

evils of Kaliyuga, gives freedom from diseases, protects brave ones and shows mercy)

ಅಷಪ ೕ - 2 Bhairavi Raga, Triputa Tala

ರಜತ- ೂೕಚಯ-ಭೂಷಣ .ಭವ- ೕಷಣ .

ದ ತ-ಕನಕ-ಮ ೕಧ ..ಜಯ ಜಯ ೕವ ಗುಹ .. 1..

ಮು -ಮಖ-ಜನುರಜ- ಾಸನ .ಭಯ- ಾಶನ .

ತ-ಸುರ-ಬಲ-ಪ - ಾವ ..ಜಯ ಜಯ ೕವ ಗುಹ .. 2..

ಗ ತ-ಮತ- ಂಚನ .ಬುಧ-ರಂಜನ .

ಪಣವ-ಪ ಾಥ ಪ ಾಣ ..ಜಯ ಜಯ ೕವ ಗುಹ .. 3..

ಜ-ವಪ ಾ ತೃ- ೕಹನ . - ಾಹನ .

ನವಮ -ಮಯ-ಗಲ- ಾರ ..ಜಯ ಜಯ ೕವ ಗುಹ .. 4..

ೌಂಚ-ಮ ೕಧರ- ೕದನ . ಶುಭ- ಾಧನ ..

ಹತ- ಾರಕ- ೖತ ..ಜಯ ಜಯ ೕವ ಗುಹ .. 5..

ಂಹ-ಮು ಾಸುರ-ಖಂಡನ . ಕ -ದಂಡನ .

ರಣ-ಹತ-ಸುರ- ಪ -ಶೂರ ..ಜಯ ಜಯ ೕವ ಗುಹ .. 6..

ಸುರಪ -ತನು ಾ-ವಲಭ . ಪ -ದುಲ ಭ .

ಕೃತ-ಪರ ಖ - ಾಸ ..ಜಯ ಜಯ ೕವ ಗುಹ .. 7..

ಶುಭಂ ಇಹ ೕ ಪ ಾದಯ .ಸಕೃ ೕದಯ .

ತವ ಪದಕಮಲ-ನ ಾಯ ..ಜಯ ಜಯ ೕವ ಗುಹ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ - ಾ ತಂ . ಗುಣ-ಭೂ ತಂ .
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ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯಂ ಸುಬಹ ಾ ಷಪ ೕ ಸ ೕಕ

ಶೃಣು ವರ-ಮಂಗಲ- ೕತಂ ..ಜಯ ಜಯ ೕವ ಗುಹ .. 9..

(ಕನಕ-ಮ ೕಧ - Golden mountain Meru, ಮು -ಮಖ-ಜನುರಜ - the goat that

emerged fromNarada’s Yaga,ಸುರ-ಬಲ - Army of Devas, ಗ ತ - chained,ಪರ ಖ
- Tirupparankundram)

ೂೕಕಃ -
ಾರುತ ೕ-ಮದನ- ಾದ -ಅ ಾಂಗ-ಸಂ ೖಃ
ಾತಯ - ಸಯ-ಸುಹೃತ -ಮೃದು-ಪಸಂ ೖಃ .
ಇಂ ೕವರ-ಸ -ಅ -ಮಂ ತವ ಾಂ ೕ
ೕಯಃ ತ ೂೕತು ಶರ-ಸಂಭವ-ಗಂಡ- ಾ ೕ .. ೂೕ. 8..

(ವಸಂತ ಲಕ - Metre : Vasantatilaka - 14 Syllables per quarter)

( ಾರುತ ೕ - Devasena, the daughter of Indra, ಶರ-ಸಂಭವ - Sharavanabhava

(Subrahmanya). This verse says that Devasena’s dark side-glances, filled with love and

admiration, settle upon Subrahmanyas face (cheek region) like a garland of blue lilies.)

ಅಷಪ ೕ - 3

ೂೕ ೌ -

ವ ೕ ವ ೕಂ ೕಂ ಕಚ-ನವಮ ೕ-ಮೃದು-ತನುಂ
ಮುಹುನ ಾ ಸ ಾ ಗುಹ-ಗುಣಂ ಅರು ಾ ಧೃ -ಲವಂ .

ಸ ಾ ೕ ಾಂ ೕ ಾಂ ಜರಂ ಅಸಹ ಾ ಾಂ ರಹಜಂ
ಸ ೕ ಾ ೕಂ ಏ ೕ- ಶು-ದೃಶಂ ಅ ಾ ೕ ಸು ಷ ಾ .. ೂೕ. 9..
( ಖ ೕ - Metre : Shikharini - 17 Syllables per quarter)

(The intelligent Sakhi told the doe-eyed Valli the following.)

ತವ ಾಂ ಾ ಃ ಾಂ ಯಸ ಾ- ಾಗರ-ಪ -

ಶ ಾ ಪದ ಉ ೕ ಾ ಉಪಹರಣ- ಾ ಾದ ಮುಹುಃ .
ಪಬು ಾ ಾ ಾಃ ಸಯಂಉಪನ ಾ ಾ ಅಹಮ ೂೕ
ಬು ೕ ಸ ೕದಂತಂ ಶುಣು ಸಮವ ೕ ತ ಜ ಶುಚಂ .. ೂೕ. 10..
( ಖ ೕ - Metre: Shikharini - 17 Syllables per quarter)

(Dear friend, to remove your tiredness, which is born from staying awake, and increased

by the lotus and Vettiver etc. I shall narrate my dream. Listen attentively and give up your

sorrow.)

ಅಷಪ ೕ - 3 Vasanta Raga, Adi Tala

ಸಂದ-ಮ ೕಭೃ ಾಜತ-ಭೂಧರ-ಶೃಂಗ-ಗ ೕ ಭೃಶ-ತುಂ ೕ .
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ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯಂ ಸುಬಹ ಾ ಷಪ ೕ ಸ ೕಕ

ನವಮ -ಮಂಡಲ-ಮಂ ತ- ೌಧ-ತ ಾಂ ಕ- ೕಸರ-ರಂ ೕ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಸ ಶೃಣು ವಲ ಪ -ದು ತೃ-ಸ ೕ ೕ .

ಹೃಷ ಹರ-ತನುಭೂಃ ಸುರ ೌ ಇಹ ಲಸ ಉಪ- ಾನನ- ೕ ೕ ..

ಮಧುರ-ಮರಂದ-ಮ ಾಕುಲ-ಮಂಜುಲ- ೕತ- ಂದ-ಕದಂ ೕ .

ಕಚ-ಕುಸುಮ-ಭರ- ಾ ತ- ಾಸುರ- ೕಸರ-ತರು- ಕುರುಂ ೕ .. 2..

ಪ ಕ-ಮ ೂೕ-ಭೃಶ-ಕಂಪನ-ಪಂ ತ-ಚಂಪಕ-ಸಂಪದು ಾ ೕ .

ಸುಲ ತ-ವಕುಲ-ಕು ೂೕ ಾಸನ-ವ ಧೂ - ಧೂ ತ- ೕ ೕ .. 3..

ನಮ -ಕರ-ಪ ರಂಭ- ಕಸರ- ಾರ ೕ-ರಮ ೕ ೕ .

ರು ರ-ಮೃ ಾಲ-ಲ ಾಸನ-ಸು ತ-ಮ ಾಲ- ನದ-ಕಮ ೕ ೕ .. 4..

ಮನ ಜ-ನರಪ -ಸಹಕೃ -ಪಟುತಮ-ಪ ತ-ಮಂತ -ರ ಾ ೕ .

ಸುಮ-ಸಮಯ- ೕ- ಲಕ-ಮ ಪಥ- ಲಕ-ಮ ೕರುಹ- ಾ ೕ .. 5..

ಪ ತ- ಾಧ ಾ-ಪ ರಂಭಣ- ಕ ತ- ಾರು-ಲವಂ ೕ .

ಮದನ-ಕೃ ಾಣ-ಭಮಕರ- ಂಶುಕ-ಧುತ-ಪ ಾಬ-ದೃಗಂ ೕ .. 6..

ಕು ತ-ವಧೂಜನ- ಾನ- ಾರಣ-ಹ ತ-ಯುವಜನ-ಗ ೕ .

ೌರಭ-ಪಲವ-ಚವ ಣ-ಪ ಷ - ೂೕ ಲ-ಕೂಜನ-ರ ೕ .. 7..

ಕುರಬಕ- ೕಣು-ಸ ಾವೃತ-ದಶ- ದ ತ- ೕಲ-ತ ಾ ೕ .

ಯುವಜನ-ರ ಜ-ಶಮಜಲ- ಾರಕ-ಮಲಯಜ- ಾರುತ- ಾ ೕ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ ಾ ರ ತಂ ಇದಂ ಷಣು ಖ-ಭ - ಾನಂ .

ಸುರ -ಸಮಯ-ವನ-ವಣ ನ- ರತಂ ಜಯತು ರಂ ಭು ಾನಂ .. 9..

( ಾಜತ-ಭೂಧರ - Silver mountain (Kailasa), ವಲ ಪ -ದು ತೃ - Devasena, the

daughter of Indra, ಹರ-ತನುಭೂಃ - son of Shiva, ಉಪ- ಾನನ - garden. The verses

describe various trees and flowers in Spring.)

ೂೕ ೌ -

ಮದಕಲ-ಕಲಕಂ ೕ-ಕಂಧರ-ಅನಗ ಲಉದ -

ಕಲಕಲ-ರವ-ಪ ೖಃ ೕಷಯ ಪಂಚ ಾಣಂ .

ಘಟ-ಭವ- - ಾ ೂೕ ಾತ- ೕ ೂೕ ಅ ಾತಃ
ತಪ ರ - ೕ ೂೕ ಾರ- ೕ ಾ - ೕ ಾ .. ೂೕ. 11..
( ಾ ೕ - Metre: Malini - 15 Syllables per quarter)

(ಘಟ-ಭವ- -Malayachala, themountain of Agastya. This verse describes the cuckoos

cooing and the spring breeze blowing)

ಉತುಲ -ನವ-ಮ ಾ-ಪ ಮಲ-ಉ ಾರ- ಯಂ ಾವ ಕ-
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ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯಂ ಸುಬಹ ಾ ಷಪ ೕ ಸ ೕಕ

ೕಖಂ ಾಚಲ- ಾತ-ಧೂತ- ಕಸ ಾಂ ೕಯ-ಭೂ ೕ-ರು ಾಃ . ( ೕಕಂ ಾಚಲ)

ಭೃಂ ಾ ಂ ತ-ಭೃಂಗ-ಝಂಕೃ -ಮ ಾ-ಹುಂ ಾರ-ಸಂತ ೖಃ
ೕಯಂ ೕ ಕಥಮ ಅ ೕ ರ ಃ ಾಸಂ ಾಃ ಾಸ ಾಃ .. ೂೕ. 12..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ Metre: Shardula-vikridita - 19 Syllables per quarter)

( ಯಂ ಾವ ಕ - Wanting to please, ೕಕಂ ಾಚಲ - Shiva’s mountain (Kailasa),

ಝಂಕೃ - buzzing)

ಅಷಪ ೕ - 4

ೂೕಕಃ -
ಸ ೕವ ಾ ಾತ-ಸುಪವ - ೌವತ-
ಪ ಾಧ ಾಭ ತ- ಾಮ ೕಯಕಂ .

ಕು ಾರಂ -ಆ ಾಮ-ಗತಂ ಸ ರಂ ೕ ಅ ೌ
ಸ ೕ ಬ ಾ ೕ ಪ ನ ೕವ ವ ಾಂ .. ೂೕ. 13..
(ವಂಶ-ಸ ಲಂ -Metre- Vamsha-sthavilam - 12 Syllables per quarter)

(Here the Sakhi continues to describe the sport of the Lord.ಸುಪವ - ೌವತ - Celestial

young women,ಆ ಾಮ - garden )

ಅಷಪ ೕ - 4 Ramakriya Raga, Adi Tala

ಕುಂಡಲ-ಮಂ ತ-ಗಂಡ-ತ ಾಂ ತ-ಷಣು ಖ-ಪಂಕಜ- ಾ ೕ .

ಾಂಧ -ಪ ೕದ-ತ -ಭಮ ಾ - ೂೕಡಕ-ನವಮ - ಾ ೕ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಗುಹ ಇಹ ೕಲ ೕ -ಪ ೕ . ಬುಧ- ಾಸ-ವಧೂ- ಕ ೕ ..

ಾಯ ಾಚನ ಸುಂದರ- ೕ ಾ-ಗುಣ-ರಣ ೂೕದ ತ-ಹ ಾ .

ೂೕಯಜ-ವದ ಾ ೂೕ ಲ-ಕೂ ತ-ಹುಂಕೃ -ಕರ ೕ ಶ ಾ .. 2..

ನೃತ ಾಚನ ಚಲಮ - ಾರಂ ಲ ತ- ಾರ-ಮು ಾರಂ .

ತಮುದಂ ಪ ೂೕಷ ತುಂ ಗುಹಂ ಅಕೃತಕ- ಾ ೕ- ಾರಂ .. 3..

ಾಚನ ಪ ಮಲ-ಪ ತ-ದಶ- ಶ-ಮೃಗ-ಮದಂ ಅಂಗಜ- ೂೕ ಾ .

ಸಶ -ಸು ಾನುಬುಭೂಷುಃ ಅ ಾ ೕ ಅ - ಲಂ ಸುರ ಾ ಾ .. 4..

ಾಚನ ಮಲಯಜ-ಪಂಕ- ೕಪನ- ೖತವ ೂೕ ಗುಹ- ಾತಂ .

ಹೃ ತ-ತನೂರುಹಂ ಆಸ ಶ ಸಯಂ ಅಂಗಜ- ೌರುಷ- ಾತಂ .. 5..

ಾಹು-ಯು ೕನ ಮೃದಂಗ-ವರಂ ಪ ರಭ ಮು ಾಽಽಶಯ ೕ ಾ .

ಾದನ-ನ ತ- ಾಹ-ಮಯೂರಂ ವ ಂಜಯ ಸಂ ಅ ೕ ಾ .. 6..

ೕಚನಯುವ -ಜ ಾ ಲಸ -ಮ -ನೂಪ ರ- ಾದ-ಮ ೕದಂ .
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ದಧ ಮಂಡಲ- ಾಸ - ಾಸಂ ಸ-ವಲಯ-ಕರತಲ- ಾದಂ .. 7..

ಾಚನ ಹೃಷ ಾಚನ ದ ಾಚನ ಖ ಪೃ ಾ ಂ .

ಾಚನ ಲ ತ-ವದ ಾ ಷ ಹಸ ಚ ಾ ಅಟ ಾ ಂ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ - ಾ ತಂ ಇದಮ ಕಲಯತು ಕುಶಲಂ ಅ ೕಷಂ .

ಕ ತ-ಲ ತ-ಪ ರ ಾಸನ-ಸೂ ೂೕಃ ರ- ಾಸ- ೕಷಂ .. 9..

( ಾಂಧ -ಪ ೕದ - Evening cloud, ಅಕೃತಕ- ಾ ೕ - Vedas , ಅ ೕ ಾ - fearless,

ಪ ರ ಾಸನ-ಸೂನು - Son of Shiva)
ೂೕ ಾಃ -

ಸ ಾ ನಂದನ ಇಂದು-ಸುಂದರ-ಮುಖಃ ಾಂ ಾಂ ಉ ಾಂತ- ಾಂ
ಪಶ ಸ ತಂ ಅಪರಃ-ಕುಲಮ ಸಚಂದ- ೕ ಾ ಆಕುಲಂ .

ಆನಂ ಾಂಬು -ಮಗ - ೕತನಂ ಅಯಂ ಕುವ ಅ ಾಂ ೕ ೖಃ
ಭದಂ ಕಂದಲಯತು ಅಮಂದಂ ಅ ಶಂ ಚಂ ಾಧ -ಭೃ -ನಂದನಃ .. ೂೕ. 14..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(ಚಂ ಾಧ -ಭೃ -ನಂದನಃ - Son of Shiva. This verse describes Subrahmanya casting
smiling glances at Devasena seated nearby, and at the Apsaras. “May he increase our

welfare” says the last line.)

ಕಂ ೕ ೕ-ಪಸ ಾ -ಭೂ ತ-ವಪ ಃ ಕಂ ೕ ಾ ಂ ತಃ
ಕಂ ೕ ಾಲ-ಸುತಃ ಕನ -ಕುರಬಕ-ಅಂ ೂೕಜ-ಸ -ಉ ಾ ತಃ .
ಾ ೕರ-ದವ- ಕ-ಚಂದನ-ರ ಾ ೕ ದ ಾ ಶುಭಂ
ಕಂದ ಾ ಯುತ- ೂೕ - ಾಂ -ರ ಶಂ ಶೃಂ ಾರ-ಸ ಾ ಅ ೌ .. ೂೕ. 15..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(This verse describes Subrahmanya decorated with Asoka, Henna and lotus flowers, and

anointed with saffron and sandal. ಕಂ ೕ ಾಲ-ಸುತಃ - Son of Shiva.)
ಕ ಾ ಾಚಲ- ಾಮು ಾಚಲ- ಾ- ಾ ಾಸ ಾನಃ ಸ ರ -

ಸಂ ಾ ಾಪಹ- ತ -ಬಂಧನ-ಲಸ -ಸಂ ಾಚಲ ಆ ಾಮಕಃ .
ಾ ಾ ಅಸ ತ-ಆತ ಶ ಃ ಅ ಶಂ ಶ ಂ ಕ ಾ ೕ ವಹ
ಗ-ಆಖಂಡಲ-ನಂದ ಾ-ಸಹಚರಃ ಾ ೕದ- ೂೕ ೕದಯಃ .. ೂೕ. 16..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(ಆಖಂಡಲ-ನಂದ ಾ - Daughter of Indra (Devasena), This verse describes Subrahmanya
resplendent with Devasena on a rock of Kailasa mountain. ೂೕ ೕದಯಃ- One born
from Shiva)

8 sanskritdocuments.org



ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯಂ ಸುಬಹ ಾ ಷಪ ೕ ಸ ೕಕ

ಇ ೕ ಶ ಾಥ-ಕೃ ೌ ೕತ- ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ಾ ೕದ- ೂೕ ೕದ ೕ
ಾಮ ಪಥಮಃಸಗ ಃ .

(Thus ends the First Chapter of GeetaGangeya, titled “Joyous son of Shiva” )

ಅಷಪ ೕ - 5

ೂೕಕಃ -
ಶು ಾ ೕಯ-ಸ ೕ-ವ ೂೕ ವನಚ ೕ ಕೃ ೕಣ ಶ ಾ -ತ ಾ
ಉ ಾಯ ಅತನು- ಾಪ- ೕ ತ-ತನುಃ ಾಸ-ಪ ಾ ಕು ಾ .

ಶಸ ಆತ -ಸ ೕಂ ಸಗದದ ದಂ ಾ ಾಯ ಾ ಾ ಅಬ ೕ
ಾ ೕಶ-ಗ ಾಸ - ೂೕದರ-ಮ ಾ- ಾವಣ -ಕೃ ಾಂತ ಾ .. ೂೕ. 17..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(Hearing her Sakhi’s words, Valli sat up sighing and replied with tears, remembering her

Lord, the brother of Ganesha.ಅತನು - Manmatha )

ಅಷಪ ೕ - 5 Todi Raga, Adi Tala

ಕುಂಜರ-ವದನ-ಸ ೂೕದರಂ ಆ ತ-ಜನ-ಪ ಾಲನ- ೕರಂ .

ಮಧು ೖಃ ಸಂಭೃತ-ಮಂಜು-ಮಧೂದವ-ಪ ಷ - ತ- ಾರಂ .. 1..

ಪಲ ೕ
ೖ ೕ ಗುಹಂ ಇಹ ಕ ತ- ಾರಂ .ಸ ಕಲ ೕ ಹೃ ಶ-ಕು ಾರಂ ..

ೕಚಕ- ಾ ತ- ೕಚ -ತಲಜ- ಾಹನಂ ಆತ-ಶ ಾಸಂ .

ಹ ತ-ಪ ೕ ಮ- ಂಬ-ಫ ಾಧರ-ಸಂಕಮ ಾಂ ತ- ಾಸಂ .. 2..

ಂ -ಸಂ -ಶು ೂೕದರ- ೂೕದರ-ಮ -ಘ ಾಂ ಕ- ಾಜಂ .

ೕರ-ಮು ಾಕೃ -ನಖ-ಮುಖ- ೕ ತ-ವಲ ಪ ೂೕದ -ದು ೂೕಜಂ .. 3..

ಅಧರ-ತ ಾ ತ-ಸುಮಧುರ- ೖಣವ- ಾವ-ವ ೕಕೃತ- ೂೕಕಂ .

ೕತು-ಸಮುಜ ಲ-ತಮ-ಚರ ಾಯುಧ- ೂೕ ತ- ೖಬುಧ- ೂೕಕಂ .. 4..

ಪಂಚಶ ಾಕೃ -ವಂಚನ- ೕ ತ- ಗಹ- ಾಂ -ಮ ೂೕ ಂ .

ಾರಣ-ವದನ-ಸು ಾ -ಕ ೕವರ- ಾರಣ-ಲಬ-ಸಮ ಂ .. 5..

ಾಂಚನ-ತಂತು- ತ- ೕಲ- ಾಸುರ- ೖಜ-ವಲಗಂ .

ಪರಮ-ದ ಾಲುತ ಾ ಲಘ - ಾ ತ-ಸಂಸೃ - ಾಗರ-ಮಗಂ .. 6..

ಶು -ಪ ಟ-ಮೂಲ-ಗ ಾ -ಕೃ ಾ-ರಸ- ಾದ - ೂೕಚನ-ಕಂಜಂ .

ೖ ಕ-ಮು ವರ- ೕ ಾ-ವ ತ-ಸಂಗತ-ಶುಭಗುಣ-ಪ ಂಜಂ .. 7..

ಮುಖ ತ- ಾಟಕ-ಕ ತ- ಾಂ ೕ-ಪ ತ-ಕ -ಗತ- ೕಲಂ .
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ಮ -ಮಕು ೕ-ಪ ರಂ ತ- ೕಷ ಂ ೖವತ- ೖ ಕ- ಾಲಂ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ -ಭ ತಂ ಇದಂ ಗುಹ- ೕದಕರಂ ಸು ಾಸಂ .

ಭಜತು ಸ ೖವ ಕು ಾರ-ಗು ಾವ -ವಣ ನ-ತತ - ಾಸಂ .. 9..

(This Ashtapadi has an exquisite description of the form and virtues of Subrahmanya.

ೕಚ -ತಲಜ - excellent peacock, ಶು ೂೕದರ- ೂೕದರ - soft and green like a

parrot’s belly, ೖಣವ- ಾವ - the sound of the Venu (Flute), ೕತು - flag,ಚರ ಾಯುಧ
- the rooster, ೖ ಕ-ಮು ವರ - Sage Narada)

ಅಷಪ ೕ - 6

ೂೕಕಃ -
ಪತಪ ಸ ಾ ಾ ೕ ಾ ೕ ಗ ಃ ಭ ಾ ಅಧು ಾ ?

ದಹ ಪವನ ೕ ೂೕ ನ ಇ ೂೕ ಅ ಉ ಾಯಉ ಾ ತುಂ .

ಹರ ಾ ಾಮಂ ಾಮಂ ಗ ೕ ಅ ಾತ ೕ
ಸ ಮಮಮ ೂೕ ಾನಂ ನೂನಂ ಜ ಾ ಕ ೂೕ ಂ ? .. ೂೕ. 18..
(ಹ ೕ - Harini Metre - 17 Syllables per quarter)

(Valli is forlorn, remembers Subrahmanya and asks her Sakhi what she could do?)

ಅಷಪ ೕ - 6 Kambhoji Raga, Triputa Tala

ರ ತ-ಕಂಕು-ವನ ಅವನ ಾ ಕೃತ-ತರುಣ-ವ ೕಚರ- ೕಷಂ .

ಾ ತ-ಶುಕ- ಕ- ಾ ಕ ಾ ಧೃತ-ಪಟು-ಮೃಗ ಾ-ಪ ೂೕಷಂ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಸಹ ಾ ಸಂಗಮಯಸ ಶೂರಂ .ನವ-ನವ- ೌಸುಮಶರ-ಶರ- ೕದನ ಾಅದ
ಮ ಾ ಸುಕು ಾರಂ ..

ಸರಭಸ- ೕ ತ- ಾನಸ ಾ ಬಹು-ಸರಸ-ಕ ಾ- ಶ ೕಹಂ .

ಶಬರ-ವರ -ಆಗ -ಸವ ಥ ಾ ತ-ಲ ತ-ತಮ -ಆಸನ- ೕಹಂ .. 2..

ಜನಕ-ಪ ಗ -ಹ ತ ಾ ಪ ಧೃತ-ಯುವ-ತಲಜ-ರೂಪಂ .

ತ -ಪ ನ ಾಗಮನ ಆಕುಲ ಾ ಧೃತ-ಭೃಶ-ಜರಠ- ಜ-ರೂಪಂ .. 3..

ಾಂಕವ-ಸಕು-ಮಧು-ಪದ ಾ ಜ-ಸ ಲ-ತೃಷಂ ಕಥಯಂತಂ .

ಕುಮ ೕ-ಸರ ೕಂ ಸಹಗತ ಾ ಸ ರ-ವಚನ-ಭರಂ ರಂತಂ .. 4..

ಪಯತನ-ಶತ ೕನ ಅವಶ ಾ ಪ ದ ತ-ಗಜ- ೕರಂಬಂ .

ಭಯ-ಭರ-ಕ ತ ಆ ಂಗನ ಾ ದರ-ಹ ತಂ ಾಲಂಬಂ .. 5..

ಗತವ ಕ ಾಧಸ ಾ ಸಯಂ ಅ ದ ತ- ಜ-ಮೂ ಂ .

ಮಷ ಣ-ವಚನ-ಪ ಾಯಣ ಾ ಮಧುರಸ- ಾಷಣ-ದ ಾ ಂ .. 6..
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ಶ ತ-ಮನಥ- ಯ ಾ ರಹ ಆಶು ನಯಂತಂ ಕುಂಜಂ .

ಲ ತ-ಮುಕು ತ- ೂೕಚನ ಾ ರದ-ಪಟ-ಜುಷಂ ಅ -ಸುಮ-ಮಂಚಂ .. 7..

ಪ ಲ ತ-ಚುಂ ತ- ಗಹ ಾ ಬಹು ಧ-ಸುರತ-ಭ ಾನಂದಂ .

ಪಮದ-ರ ಾಮೃತ-ಪ ತ ಾ ಸುಟ- ತ-ಸರಸ-ವ ೂೕ-ವೃಂದಂ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ - ೕತಂ ಇದಂ ಶರವಣಭವ-ಗುಣ-ಪ ಪ ಣ ಂ .

ತ-ದು ತ-ಗಣಂ ಸತತಂ ಭು ಜಯತು ಸ ಾ ಶುಭ-ವಣ ಂ .. 9..

(ಕಂಕು-ವ ಾವನ - Protecting the millet field, ಾಂಕವ-ಸಕು-ಮಧು - Millet flour and

honey, ಶಬರ-ವರ - King of Hunters (Nambiraja), ಲ ತ-ತ ಾಸನ - Most beautiful

Asana (Indian Laurel) tree,ಜರಠ- ಜ - Aged Brahmin)

ೂೕ ಾಃ -
ಸಚಂ ಗುಚ -ಸಮು ಷ -ಸುಮಭರಂ ಾ ೕ-ಸ ಾ ಾದ ಾ-
ಾಂತ- ಾಂತ-ಮಧುವ ಾಂ ತ- ಖಂ ಕೂರಂ ಪ ೕರಃ ಸ ರಃ .

ಮ ೕ-ವ -ಜುಷಂ ಾಂ ತ-ಶರ ಾಯಂ ಹ ಾ ಂ ಇವ
ಾಹಂ ಾಹಂ ಅ ೂೕ ಮ ಪಕುರು ೕ ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ .. ೂೕ. 19..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter. The

metre’s name is cleverly woven into the verse. ಶರ ಾಯಂ - Series of arrows,ಹ ೕ
- a doe, ಾಹಂ ಾಹಂ - wanting to capture, ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - tiger’s game)
ಪ ೕ ಾ ೂೕ ೕ ಾ ಪ ಮಲ-ಭೃ ಾ ಾಂ ಸುಮನ ಾಂ
ಪ ಾ ೖಃ ಾಲ ಾ ಯ ಅನವ ಾಶಂ ರಚಯ .

ಉದಕ ಸ ಅಗಸ ವ ಖ - ೕತ ಅಗರು-ಖು ೖಃ
ಸಮುತನಃ ಾಂತಂ ಶಸನ ಇಹ ೕಮಂತಯ ೕ .. ೂೕ. 20..
( ಖ ೕ - Metre : Shikharini - 17 Syllables per quarter)

(This verse describes the spring breeze fromAgastya’sMalayachalaMountain. Themetre’s
name (Shikharini) is cleverly woven into the verse. ಖುರ - perfume ಶಸನ - wind ,

ೕಮಂತಯ - splits)

ಾ ಾ-ವಲಭ- ಾಗ - ಾರ-ಮ ಾ ೕ ಾರ- ೖ ಾತ ಾ-
ೕ ಾ ೂೕ ತ- ಾಮ ೕಯಕ-ವಪ ಃ ಾ ಾ-ಗೃ ೕತ-ಇಂದಭೂಃ .
ೕ ಾಂಧ ಅಸುರ-ಮದ ೖಕ- ರ ೂೕ ಾ ಾ ತ ಅ ಾ ೕ
ಾ ಾ ೕವ-ಮ ೂೕ- ೂೕದನ-ಪಟುಸು ಈ ಾಂ ಪಭುಃ ಪ ರ ೕ ..

ೂೕ. 21..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)
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(May Subrahmanya, the fortune of Agnideva, the beloved son of Parvati, the one who

embraced the daughter of Indra, the destroyer of deluded Asuras, the one who made the

great goat his vehicle, the delighter of Shiva, fulfill all our desires. ಾ ಾ-ವಲಭ - Agni,

ಇಂದಭೂ - Devasena, ಾ ಾ ೕವ - of Shiva.)

ಾತು ಶ ಾ ಯು ೂೕ ಅ ೕ ೂೕ ೕ ಾ- ಾಲಸ- ಾನಸಃ .
ವ ೕ-ಮನಃ-ಪ ೕಜನ - ಾಸನ- ಾಕರಃ .. ೂೕ. 22..
(ಅನುಷು - Metre - Anushtubh - 8 syllables per quarter)

(The sportive Subrahmanya, holding the Vel, (spear), is the sun that makes the heart-lotus

of Valli bloom.)

ಇ ೕ ಶ ಾಥ-ಕ ಕೃ ೌ ೕತ- ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ಅ ೕಶ-ಶ ಾ ಯು ೂೕ
ಾಮ ೕಯಃ ಸಗ ಃ .

(Thus ends the Second Chapter of GeetaGangeya, titled “Unafflicted Spear-bearer”)

ಅಷಪ ೕ - 7

ೂೕ ಾಃ -
ಸುಕು ಾರಃ ಕು ಾ ೂೕಽ ಾ ಾ ಂ ಾ ೕಶ-ಕನ ಾಂ .

ಅನನ - ಾನ ಾಂ ಸ ಾ ೖತ ಾ ಯ ೌ ೕಃ .. ೂೕ. 23..
(ಅನುಷು - Metre - Anushtubh - 8 syllables per quarter)

( ಾ ೕಶ - Hunter king)

ವ ೕಚ ಾ ೕಶ-ಸು ಾಂ ಸ ಾ ೂೕ ವ ೕ ಸ ೕ ೕ ಲವ ೕ-ಮ ೕಭೃತಃ .
ಗ ೕಷಯ ಾಂ ಅ ೂೕಕಯ ಗು ೂೕ ಷದ ಕುಂ ೕ ಭೃತಂ
ವ ೕಚರ .. ೂೕ. 24..
(ವಂಶ-ಸ ಲಂ -Metre - Vamsha-sthavilam - 12 Syllables per quarter)

(ಲವ ೕ-ಮ ೕಭೃತಃ - Vallimalai)
ಅ ವ ಾ ಾಣ-ಸ ಾ ಸ ಾಗ ಾ ಲಂಬ ೕನ ಪಕ ಾಪ ಾ ನಂ .

ಸ ೕ-ವೃ ಾ ಕುತ ಗ ಾ ಾಯ ಾಂ, ೂೕ ಾ ೕ - ದ ೕಯ
ಾಂತ ಾಂ .. ೂೕ. 25..

(ಉಪ ಾ -Metre - 12 Syllables per quarter (ವಂಶ-ಸ ಲಂ starting with a heavy

syllable))

(Subrahmanya searched for Valli everywhere and could not find her)

ಅಷಪ ೕ - 7 Bhupala Raga, Chapu Tala
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ಾ ಾ ಕ ಗ ಾ ಪ ೕ ಾಯ ಾಂ ಮದ ೕನ .

ಾ ಾ ಕು ಾ ಇವ ಾ ಇ ನ ಣ ೕ ಹೃದ ೕನ .. 1..

ವ ವ ೂೕಚನ-ಪ ೕ . ಾಂ ಕಥಂ ಕರ ಾ .. ವ ವ..

ಸಂಸ ಾ ತ ೕಯಂ ಆಸ ಂ -ಅಲಂಕೃತಂ ಕು ೕಣ .

ಾರಸಂ ಚ ಾ ಾಂ ಇವ ಮಂ ತಂ ಕ ೕಣ .. 2..

ಾ ಸ ೕತ ರುಜಂ ಕೃ ಾ ಕಥಂ ಅ ಾಂ ರ ೕಣ .

ಅ ೕವ ಮ ಾಕುಲಸ ಮತಂಗಜಸ ಕ ೕಣ .. 3..

ಂತ ಾ ತ ೂೕಷಂ ಅದ ಮಮ ಅ ತಂ ರದ ೕನ .

ೂೕಮಲಂ ನವ-ಚೂತ-ಪತಂ ಇವ ತಂ ಹ ೕನ .. 4..

ಂ ಬ ೕ ಂ ಈ ೕ ಬಹು ಾಶುಮ -ನಯ ೕನ .

ಂ ದ ಾ ಹೃ ಾ ಮಮ ವಂ ಾ ಸಜ ೕನ .. 5..

ಾಪ ಾಧಂ ಇಮಂ ಜನಂ ಮು ೕ ಾ ಸದ ೕನ .

ೂೕಕ ೕನ ಭ ೕ ರು ಾ-ರ ಾ ಮಮ ಅನುನ ೕನ .. 6..

ಾಂ ಉ ೕ ವ ೕ ಇಯಂಮಮ ಾಪ ೂೕಽ ಧ ೕ
ಾಂ ಸ ೕ ಕ ೕಯಂ ಏವ ತ -ಉತರಂ ಸ ೕ .. 7..

ೂೕಮ ಾಂ ರುಷಂ ಾಯ ಪ ೂೕ ಮಮ ಆಶು ಾ .

ಾಮ- ಾಂತಂ ಇದಂ ಮನಃ ಕುರು ೕದ-ಪ ರ-ವ ಾ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ ೕ ದಂ ವಚ ಆದ ಾತು ಫ ೕನ .

ೕ ಾತ ಜ- ೂೕಷ ಾ ಶುಭಂ ನೃ ಾಂ ಪಠ ೕನ .. 9..

ೂೕ ೌ -

ಾಪಂ ಾ ಕುರು ಾಧ ಾತ ಜ ವೃ ಾ ೕ ಾಂ ಮುಂ ಾಧು ಾ
ೂೕಕ ಏಕ-ಧನುಧ ರ ತದನು ಾ ಏವ ಆ ೕ ಅಂತರಂ ೕ ಮಮ .

ೕ ೕ ತ ರ ಾನ ಾತ -ವಪ ಾ ಸಂ ೕನ ಶಂ ಾಕು ೕ
ನು ಾ ಸಹ ಾ-ಧ ೕ ಪಯತನಂಯು ಾ ದೃ ಾಂ ಾಂಪತಂ .. ೂೕ. 26..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

( ಾಧ ಾತ ಜ - Son of Vishnu, Manmatha. Valli being Vishnu’s daughter originally, is
his sister.ಸಹ ಾ-ಧವ - sister’s husband)

ಾ ೕರ- ೕಗ-ಸಂಜರ-ವ ೂೕ- ಾ ಾರಕೃ ಾನ ೕ
ಸಂಕ ಾ ಗತ- ಾ-ತನು-ಪ ೕರಂಭ-ಪಸಜತರಃ .
ವ ೕ- ಾಲಸ- ಾನಸಃ ತದು ತಂ ಭೂ ಾ- ೕಷಂ ವಹ
ಭವ ಂ ನಃ ಸುಕು ಾರ ಏಷ ಕುರು ಾ- ಾದ ಃ ಕು ಾರಃ ಸ ಾ .. ೂೕ. 27..
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( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ಇ ೕ ಶ ಾಥ-ಕ ಕೃ ೌ ೕತ- ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ಸುಕು ಾರ-ಕು ಾ ೂೕ
ಾಮ ತೃ ೕಯಃ ಸಗ ಃ .

(Thus ends the Chapter Three of GeetaGangeya, titled ”Tender Kumara” )

ಅಷಪ ೕ - 8

ೂೕಕಃ -
ಉ ಾ -ಕುಂಜ- ಲಯಂ ಬಹು ಾನಂದ-ವಧ ನಂ .

ವ ೕ-ವಯ ಾ ಾಸಂ ೕ ಾಚಂಊ ೕ ಸಗದದಂ .. ೂೕ. 28..
(ಅನುಷು - Anushtubh Metre - 8 syllables per quarter)

(ಬಹು ಾನಂದ-ವಧ ನ - dear son of Krittikas,ವಯ ಾ - Sakhi )

ಅಷಪ ೕ - 8 Saurashtra Raga, Adi Tala

ೂೕ ಲ- ಾಕ ಾಂ ಅ ಕಲಯ ಕಣ -ಪ ೕ ಅ -ಕ ೂೕರಂ .

ದಪ ಕ-ಭಟ-ಕುಲ- ೕರ-ವಚನ-ತ ಂ ಇವ ಶ ತ-ಮದ- ಾರಂ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಾಪ ಾ ತವ ಾ ಾ ೕಗುಹ . ಶಬರ-ನೃಪ ತನ ಾ ಸ ರ- ೕದನ ಾ

ದಯ ೕ ಾ .

ಾನುಭ ೕನ ಕ ಾ-ಭೃತಂ ಅತು ನ-ಕರಂ ಅಹ ೕಶ-ಸ ಾನಂ
ನು ೕ ಾರಣ-ಗುಣ-ಸಂಕಮ-ನಯ-ಮ ಕುರು ೕ ಾನಂ .. 2..

ಮನ ಕ ೂೕ ಪ ೕರ-ಮ ೕಧ -ಸ ೕರ- ೂೕರ- ಾರಂ .

ತೃಪ -ಹ -ಅ -ಗಮನ-ವ ಾ ಇವ ದುಃಸಹ- ೖಶಸ- ೕರಂ .. 3..

ಹೃದಯ-ಕುಹರ- ಲಯಸ ಸು ಾಯುಧ- ಾಣ-ಪ ಾ ಅವನಂ ೕ .

ಸಗಯ ಹೃದಯಂ ಕಲ ತುಂ ಅಸಕೃ ಕರ-ಯುಗತಃ ಸದನಂ ೕ .. 4..

ತ -ಪ ೕ ಪ ಖ ಭವಂತಂ ಾಂ ತ-ವ ೕ ಅನು ೕತುಂ .

ೕಖನ-ವಸು ಪರಮ ಸಕಂ ಾ ನ ಅಶಕ ಏವ ಗ ೕತುಂ .. 5..

ಧರ ತ ೌ ಸ ರ-ಗದ-ಯು ೕರಸ- ೕಣ -ಕುಸುಮಶರ- ಾಲಂ .

ೕಚಕ-ದೃ ವ ೕ -ಮೃ ಾಂತಕ-ಮದನ-ವ ೕಚರ- ಾಲಂ .. 6..

ಕಲಯ ೖ ೂ ೕಪಚರಣಂ ಅ ಬಹು-ಪ ಜನ-ಕ ತಂ ಅ ಾಥ ಂ .

ೕ -ಗತ -ಅನಲ- ತಂ ಇವ ಘೃತಂ ಾಪ-ಸು ೕಷ-ಸಮಥ ಂ .. 7..

ಾಯ ನಂದ ಪಶ ಮೂಛ ೕದ ಾಯ ೕ ೕ .

ಶ ದ ಝ ಧ ೕ ಚ ಗದ ಾಷಂ ಸೂ ೕ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ - ಾ ತಂ ಇದಮ ಗುಹಪರ-ತರ-ಕಮ ೕಯಂ .
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ಗುಹ- ರ ಾ ತ-ವನಚರ-ದು ತೃ-ಸ ೕ-ವಚ ಆದರ ೕಯಂ .. 9..

(ಶಬರ-ನೃಪ ತನ ಾ - Hunter-king’s daughter Valli,ಅಹ ೕಶ -The Sun,ಪ ೕರ-
ಮ ೕಧ - Sandal Hill (Malayachala), ತೃಪ -ಹ - The direction of Yama (South),

ೕಚಕ-ದೃಗ - Black-eyed doe,ಅ ಾಥ ಂ - useles)

ಅಷಪ ೕ - 9

ೂೕಕಃ -
ಪಸೂನ-ಶಯ ೕಯಂ ಅ ಅತನು- ಾಣ-ತ ಾಯ ೕ
ಪ ೕರಜ-ರ ೂೕ ಅಂಗ ಾನಲ-ಚಲ -ಸು ಂ ಾಯ ೕ .

ಯು ಾಂತ- ಾಯ ೕ ತನುಭುವಃ ಶ ೕ ಷಟದ-

ಧ ಶ ಕು ಾಯ ೕ ನ ಾ -ಪೃ ೕ ತುಃ .. ೂೕ. 29..
(ಪೃ ೕ - Prthvi Metre - 17 Syllables per quarter)

( ನ ಾ -ಪೃ ೕ ತುಃ ತನುಭೂ - daughter of the hunter king)

ಅಷಪ ೕ - 9 Raga Bilahari/Desakshi, Tala Triputa

ಕರತಲ-ಗತಮ ಹಲಕ-ಸೂನಂ .

ಾ ತನು ೕ ಕುವಲಯಂ ಇವ ದೂನಂ .. 1..

ಪಲ ೕ
ವ ಾ ತವ ರ ೕ ೕ ಗುಹ .

ಉಪಹೃತ- ಸ-ಲ ಾಂ ಅನು-ಮ ಾ .

ಷಧರ-ತನುಂ ಇವ ಪಶ ೕ ಾ .. 2..

ಕೃತ-ಮಲಯಜ-ರಸ- ೕಪನ- ಾ ಾ ಂ .

ರಚಯ ದುಃಖ-ಚ ಾಂ ಸ -ವಯ ಾ ಂ .. 3..

ಕುಚ-ಘಟ-ತಟ-ಧೃತ- ೌ ಕ- ಾ ಾಂ .

ಕುರು ೕ ಅ ತಮ -ಯುಜ ವ ೕ ಾಂ .. 4..

ವ ಥಯ ಪ ಜನಂ ಉಪ-ತನು- ಾಸಂ .

ಶ ತ-ಸ ೕರಣ-ಜ ತ- ಾಸಂ .. 5..

ಕ ಅ - ಷ ಮಲಯ-ಸ ೕರಂ .

ರ -ಯು ಾನಲಂ ಅರ ಾ ೕರಂ .. 6..

ಕುಂಜಗ-ಮಂಜುಲ-ಮಧುಕರ- ಾದಂ .

ಣ ಯ ೕ ಗುರುಂ ಅಶ - ಾದಂ .. 7..

ಪ ಕಲಂ ಅಂಜ -ಕೃ ಅ - ಾಲಂ .

ವದ ಗುಹ ಇ ಸ ಾಷ -ಕ ೕಲಂ .. 8..
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ಶ ಾಥ-ಕ - ರ ತ- ೕತಂ .

ಭವತು ಸು ಾಯ ನೃ ಾಂ ಅ ೕತಂ .. 9..

(ಹಲಕ - red lotus,ದೂನಂ - wilted,ಅರ ಾ - weak ,ಅ ೕತಂ - blameless)

ೂೕ ಾಃ -
ೕ ೕ ಷ ಾ ಚ ಪಲಪ ಾಮ ಅ - ಾಯ
ೕ ೕಲ ಅ ಾವ ಪಜಪ ಉ ಷ ಸಂಸ ೕ .

ೕಘ ಂ ಃಶ ೕನ ಹಸ ಕೃಶ ಅನಂಗ-ಜ ೕ
ತ ಾದೃ ೕ ಅ ೕವ ತ ರ ಾ ಾಂ ಾ ೕವ ದುತಂ .. ೂೕ.30..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ದೂ ೂೕದಂ ತ-ಪಂಚ ಾಖ-ಮಖಭು -ಸಂ ೂೕಹ-ಸಂ ಾಥ ಾ-
ಾಫ ಾಯ ಾಗ -ಶ -ದ ತ- ೌಂ ಾಚ ಾ ೕಃ ಪ ೂೕಃ .

ಸಂಸ ೕಂದ -ಸು ಾ-ಪ ೕಧರ-ತ ೕ- ಾ ೕರ ಾಂಗಸ ೕ
ಾನಂದಸ ಶು ಾಯ ಸಂತು ಇಹ ಮ ಾ ೕನಸ ದೃಷ ಂಚ ಾಃ .. ೂೕ. 31..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(May the side glances of Mahasena(Subrahmanya), the Lord who split the Krauncha

mountain to fructify the prayers of Indra made with hands joined above his head, give

us auspiciouness. ದೂ ೂೕದಂ ತ-ಪಂಚ ಾಖ - hand lifted high up, ಮಖಭು -

Indra,ದೃಷ ಂಚ ಾಃ - side-glances)

ಇ ೕ- ಶ ಾಥ-ಕೃ ೌ ೕತ- ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ಾನಂದ-ಮ ಾ ೕ ೂೕ
ಾಮ ಚತುಥ ಃ ಸಗ ಃ ..

(Thus ends the Chapter Four of GeetaGangeya, titled ”Blissful Mahasena” )

ಅಷಪ ೕ - 10

ೂೕಕಃ -
ಇಹ - ಕ ೕ ಕ ೂೕ ಾಸಂ,ದುತ-ತರಂ ಆನಯ ೕಯತಸ ತ ಾ ಃ .
ಇ ಗುಹ-ಕ ತಂ ಶಮ ಾಕ ಂ,ಸ ನಯಂಏತ ಸ ೕಜ ಾದವ ೕಂ .. ೂೕ.
32..

(ಪ ಾ ಾ - Pushpitagra Metre : 12 + 13 Syllables in each half)

(Sakhi comes to Valli as instructed by the Lord, and speaks to her)

ಅಷಪ ೕ - 10 Anandabhairavi Raga, Adi Tala

ಕಣ ಮಧುರ ಾ ೕ ಕ ಇಹ ರುಜಂ ಏ .

ಚಲ ರ -ಕದ ೕ ಮರು ಸ ಶುಚಂ ಉಪ ಾ .. 1..
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ಪಲ ೕ
ತವ ಕಮ ೂೕ ರ ೕ ೕ .ಸ ೕದ ವ ..

ಹಸ ವಕುಲ-ಕ ಾ ೕ ಧೃ ಂ ಅ ಜ ಾ .

ರಣ ಸಮದ-ಮಧು ೕ ರಜ ಭುಜಂ ಉಪದ ಾ .. 2..

ಲಸ ಕುಮುದ-ಸ ಾ ೕ ಸ ವಸ ೕಯ .

ಕನ ಕುರಬಕ-ಚ ೕ ರಮ ರಂ ಅ ಾಯ .. 3..

ವಸ ಗಹನ-ಕು ೕ ೕ ಪ ಜನಂ ಅಪ ಾಯ .

ಶ ಮಲ-ಮುಕು ೕ ಪ ಕೃ ಂ ಅಲಘ ಾಯ .. 4..

ವದ ಸು ಶ ಾ ೕ ಮೃಡ-ಸುತ-ಭಜ ಾಯ .

ಮನ ಕೃತ-ಶುಭ-ಕ ೕ ಗುಹ ಉದಯತು ಕುಶ ಾಯ .. 5..

(Only five stanzas are found in the sources. This Ashtapadi has different Matras in each line

: First line 11+ 9 Matras, Second line 10+11 Matras. ಕಮನ - beloved,ಧೃ - fortitude,

ಕುಮುದ-ಸ ಾಯ - moon)

ಅಷಪ ೕ - 11

ೂೕಕಃ -
ಪ ವ ಂಯತ ಸಹ ತ ಾ ಸುಮಶ ೂೕ ೕ ೕನ ಾ ತಃ
ತತ ತಚಯ ಾಸ ೕ ಪ ಮೃಶ ಾಶಂ ಬಹು ಾ ಹರ .

ಾಯಂ ಾಯಮ ತ ೕಯ-ವದನಂ ಾ ಾ ಸಂ ೕತ ಯ
ಸಬಃ ತ -ರದನಚ ಾಮೃತ-ರ ಾ ಾದಂ ಗು ೂೕ ಾಂಛ .. ೂೕ. 33..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

( ಾಯಂ ಾಯಂ - constantly thinking of)

ಅಷಪ ೕ - 11 Kedara Gaula Raga, Adi Tala

ಮಲಯಜ- ಾ ೕ ಸಯಂಉಪ ಾ ೕ ಸರಭಸಂ ಅಂಜ - ಾ ೕ .

ಪೃಚ ಕುಶಲಂ ಾವಕಂ ಅ ಲಂ ಸವ ಗಂ ಅಮುಂ ಅ ಾ ೕ .. 1..

ಪಲ ೕ
ೖಲ-ಸ ೕ ೕ ಕುಸು ಾ ೕ ೕ ವಸ ೕರುಧ ಾ ೕ .

ಅ ೕ ಂ ೕವರ- ಾಂಧವ- ೕಖರ-ನಂದನ ಇತ ಸಹ ಾ ೕ ..

ಗೂಹ ಕಣ ಂ ಪಸೃಜ ತೂಣ ಂ ಸ ರ-ಗುಣ- ಂ ತ- ೕ ೕ .

ಪತದ ಪಣ ಂ ರ ನ ೕಣ ಂ ಬುಧ ಸರ ೕ ೕ .. 2..

ಮರು ಉಪ ೕತಂ ಚಂಪಕ-ಚೂತಂ ಕಚ-ಸು ೌಘ-ಮಜಸಂ .

ಮ ಾ ಆನಂ ೕಂ ಆನಲ-ಭಂ ೕಂ ಅಮಯಂ ಅಸೃಜ ಇವ ಅಸಂ .. 3..
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ಚಂದನ- ಾರಂ ಸಘ ಸೃಣ- ೕರಂ ೂೕಪ ತುಂ ಾನಂ .

ಅ ದುತಂ ಅಂ ೕ ಪಸರದನಂ ೕ ಧರ ಶಮಜಲ- ೕನಂ .. 4..

ನದ ಹಂ ೕ ಕಮಲ-ವತಂ ೕ ತ ಅ ಗ - ಾ ಶಂ ೕ .

ಸಜ ಭವ ೕಂ ವರತನು ಸುದ ೕಂ ದೃಢ-ಮುಪಗೂ ತುಂ ಅಂ ೕ .. 5..

ಪಲವ-ತಲಂ ಾವಕ-ಕಲಂ ಭವ ೂೕಃ ಇ ಮ ೕ .

ಗ ತ-ಶ ೕ ಾ ಅತನು- ಾ ಾ -ವನಚರ- ಾಯಕ-ಕ ೕ .. 6..

ಾ ಕುರು ೂೕಕಂ ತನು ತಂ ಅ ೂೕಕಂ ಸಫಲ ತುಂ ಝಷ- ೕತುಂ .

ನ ಕುರು ಲಂಬಂ ಮುಖ-ಶ - ಂಬಂ ಸಹ ತಂ ಏ ಾತುಂ .. 7..

ಸ ರ-ಕೃತ- ಾ ೕ ಬಹು- ಧ- ೕ ೕ ಭಗವ ೕ ಸ ೂೕಷಂ .

ನ ಕಲಯ ಾ ಹರ ಾ ಶೃಣು ವಚನಂ ಹತ ೂೕಷಂ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ -ಭ ತಂ ಇದಂ ಭು ಸುಖಯತು ಾಯಕ- ಾತಂ .

ಜಗ ಅ - ಾಲನ-ಕೃತ-ಗುಹ- ೕಲನ-ವಣ ನ-ತತರ- ೕತಂ .. 9..

( ೕರುಧ ಾರ - house made of plants, ಅ ೕ ಂ ೕವರ- ಾಂಧವ - Crescent moon,

ಸ ರ-ಗುಣ- ಂ ತ - buzzing of bees which form the bowstring of Manmatha, ಆನಲ
ಭಂ ೕ - wave of fire,ಝಷ- ೕತು - Manmatha )

ೂೕ ಾಃ -
ಚ ತ-ಹ ೕ-ದೃ ೕ ೕ ನ ಯುಕಂ-ಉ ಾಸನಂ
ಸರಭಸ-ಮು ೕತ ಏತಂ ೕತಂ ದೃಢಂ ಪ ರಂಭ ಾ .

ಅತನು- ಖ- ಾ ಾ- ೂೕ ಾ ತಂ ಕುರು ಾಂಪತಂ
ಹೃದಯ-ದ ತ- ೕಮ ೕ ಾನಂ ಏತು ಅ ಲಂ ತಂ .. ೂೕ. 34..
(ಹ ೕ - Harini Metre : 17 Syllables per quarter)

ಕುಂ ಾ ಾ ಬ ಃ ಣಂ ಮೃಗಯ ತ ಾದ-ಮು ಾಂ ವ ೕ
ಪ ೕ ಪ ಾ ಪತ ಅ ಚಲ ಆಶಂಕ ೕ ಅ ಾ ಗ ಂ .

ಪ ಾ ಾ ಶ ಕುಂಜ-ಕುಹರಂ ಶ ಾ ಂ ಸ ಆ ೂೕಕ ೕ
ತ ಆಸಕ-ಮ ಾಃ ಸ ೕ ಲಪ ಾಣ ೕ ಾಗತಂ .. ೂೕ. 35..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ವ ಾ ಲ-ಕು ಾ ಾಯಕ-ತಪಃ- ಾ ಾರ- ೕ ಾ-ಭು ೕ
ೕ ಾ ಉ ೂೕಲ-ತ ಾಲ-ಕುಂತಲ-ಭರ- ಾ ೕ ಅ ಾ ೕ ತ ೂೕಃ .
ೕ ಾ ಾಂ ಉಪಗೂಹ ೕ ತದಧ ಾ ಾ ೕ ತ ಾ ಾಷ ೕ
ೂೕತಂಠಃ ಕಂಠ ೂೕ ದಧ ಾಂ ೕ ಾ ಾಮಂ ಸ ೕ .. ೂೕ. 36..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)
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ಇ ೕ ಶ ಾಥ-ಕೃ ೌ ೕತ- ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ಅ ಾ ಾ-ವಣ ೕ
ೂೕತಂಠ- ಕಂಠ ೂೕ ಾಮ ಪಂಚಮಃಸಗ ಃ .

(Thus ends the Chapter Five of GeetaGangeya, titled ”Eager Son of Shiva” )

ಅಷಪ ೕ - 12

ೂೕಕಃ -
ಅಥ ಕುಚ-ಜಘನ-ಮ ಾ ೕಹ-ತ ಾ ಸ ೕ ಸ ಾ ಾ ಾಂ .

ಸ ತ-ಪ ಾಂ ಪ ವ ೕಂ ೕಶ ಮ ೕ-ಗೃ ೕ ಗುಹಂ ಾಹ .. ೂೕ. 37..
(ಆ ಾ - Arya Metre 12-18 Matras in each line )

ಅಷಪ ೕ - 12 Shankarabharana Raga, Chapu Tala

ಇಚ ತವ ಪ ರಂಭಣಂ ಏ ಾ .

ರಹ-ಮ ಾಗದ-ಕೃತ-ತನು- ೂೕ ಾ .. 1..

ಪಲ ೕ
ೂೕಕಪ ೕ ಸವ - ೂೕಕಪ ೕ .

ಾಮ ವ ೕ ಕುಂಜ-ಗೃ ೕ ..

ಜಪ ಸತತಮ ಭವ ಅ ಾನಂ .

ರ ನಯನಜ-ಜಲಂ ಅ ಾನಂ .. 2..

ಮನ ಜ-ಕ ತಂ ಅತಭವಂತಂ .

ಪಶ ಸಕಲ- ಾಸು ವಸಂತಂ .. 3..

ಕಥಂ ಅ ಸರ ನ ತದನು,ವಯ ೕ .

ಶರವಣ-ಭವ ?ಇ ವದ ರಹ ೕ .. 4..

ಖಗ-ಗ -ಶಂ ತ-ಭವ ಅ -ಗಮ ಾ .

ಪ ತ- ತ-ಕೃಶ-ಕ -ವಸ ಾ .. 5..

ೕಶಲ- ಸಲಯ-ಕೃತ-ಕರ-ವಲ ಾ .

ಶ ಭವ ರ ತ-ಹೃದಯ-ಲ ಾ .. 6..

ಭವ ಅ ಸರಣ ಅ ತ-ರಸ-ಲ ಾ .

ಪ ಪ ಪತ ವಲದವಲ ಾ .. 7..

ಮುಹ ಕರತಲ-ಶ ತ-ಕ ೕ ಾ .

ಹ ಹೃಷ ವನಚರ- ಾ ಾ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ - ರ-ಮನು ಾರಂ .

ಪಠತ ನಮತ ಶ -ಮಕುಟ-ಕು ಾರಂ .. 9..

ೂೕ ಾಃ -
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ಅಲಂ ಅ ಕ- ಲಂ ೕನ ಅ ಸತು ಂ ಯ ೕ ಾಃ
ಸಫಲಯ ತವ ೕ ೂೕ-ವಲ ಾ ಾ ಅ ೕಷಂ .

ರಹ- ಕಲ- ಾ ಾ ಾ ಅ ಾ ೕ ಅ ಅಶ ಾ
ವಸ ರಚಯಂ ೕ ಾಷ - ಾದ ಂ ಕುಂಜಂ .. ೂೕ. 38..
( ಾ ೕ - Malini Metre - 15 Syllables per quarter)

(The Sakhi urges Subrahmanya to not delay and come to meet Valli)

ಆಗ ೕ ಮಮ ತಬಂಧುಃ ಅ ಾ ಆನಂದ ೕ ಭ ರಂ
ಕೃ ಾ ಆ ೕಷಂ ಅ ಾಧರಂ ನನು ೕ ೂೕ ಾಂಚ ೕ - ಗಹಂ .

ಇ ಆಕ ತ-ಕಲ ಾ-ಶತ-ಪ ೕ ಃಶಂಕ-ಗಚ -ಮ ಂ
ಾಂ ಾ ಾಂ ಪ ಾಲ ೕಃ ಕರುಣ ಾ ೕ ಾನುಕಂ ಪ ೂೕ .. ೂೕ. 39..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ಈಪಂ ೕ ಭವ ಾಗಮಂ ಮಮ ಸ ೕ ಸ ೕ-ಕ ೂೕ ಅಂಜ ಾ
ಶ ಾ ಂ ಸೂನಮ ೕಂ ವ ೕಹ ರ ೂೕ ವ ಾ ಂಚ ೕನ ಾ .

ಆಕಲಂ ಕುರು ೕ ನವಂ ನವಂ ಅ ಇ ಉ ಂ ಶಮ ಆದ ಾ
ಧ ೂ ೕ ೕದ-ಯು ೂೕ ಅಸು ೕ ಸಪ ಸುಬಹ ಣ ಆನಂದದಃ .. ೂೕ. 40..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ಇ ೕ- ಶ ಾಥ-ಕೃ ೌ ೕತ- ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ಾಸಕ-ಸ ಾ-ವಣ ೕ ಧನ -

ಸುಬಹ ೂ ೕ ಾಮ ಷಷಃ ಸಗ ಃ
(Thus ends the Chapter Six of GeetaGangeya, titled ”Blessed Subrahmanya“ )

ಅಷಪ ೕ - 13

ೂೕ ೌ -

ಚಂದಃ ತ ೕ ಅಚತನುಃ ಆಶು ಕ ೖ ೕತಂ
ಕು ೌ ಕಲಂಕ-ಕಪ ೕನ ವಹ ತ ಾ ೕಂ .

ೕ ಾನಲಂ ರ ಾಂ ಅ ಾರ- ಾ ಾ
ಸಂವಧ ಯ ಜಲ ಾ ಸಮಂ ಆ ಾ ೕ .. ೂೕ. 41..
(ವಸಂತ ಲಕ - Metre : Vasantatilaka - 14 Syllables per quarter)

(The moon-rise is described here, with his blemish seeming to be all the darkness devoured

by him stored inside him)

ಉದಯ ಕುವಲಯ-ಬಂ ೌ ಾನಸ-ಬಂ ೌ ಚ ನ ಆಗ ೕ ವ ೕ .

ಮುಂಚಂ ೕ ಅ ರತಂ ಅಸಂ ವ ಲಪ ಅಜಸಂ ಮುಕ-ಕಂಠಂ ಾ .. ೂೕ.
42..
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(ಆ ಾ - Arya Metre 12-18 Matras in each line )

ಅಷಪ ೕ 13 Ahiri Raga, Jhampa Tala

ಝ ಗುಹ ಆಗಮನ-ಶಪಥ-ಶತ- ಾಷಣಂ .

ತಥಯ ಫಲಯ ಾಮಕ- ಭೂಷಣಂ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಂ ಬು ೕ ಷಮ- ರಹಂ -ಸ ೕ ಕಥಂ ಅ - ೂೕ ಾ ..

ಷಮಗುಣ- ಷಮಶರ- ೕಧಪ - ೕಟ ೕ .

ಭವ ಶಶ-ಭೃ ಕ ಇಹ ಶರಣ-ಮವ ಾದ ೕ .. 2..

ಕುಲಜ-ಮೃಗದೃ ಅನು ತಂ ಅ ಸರಣಂ ಆಶಯಂ .

ಅನುಭವ ತ ಹ ಮಮ ಹೃ ಅತನು-ಶರ ಆಮಯಂ .. 3..

ಲ ತ-ಸುಮ-ಶಯನಂ ಅ ಮಮ ಕರತ ಾಸ ತಂ .

ರಚಯ ಮನ ಜ- ಾದಂ ಅ - ಸ ತಂ .. 4..

ರಹ ಮಮ ಕುಂಜ-ಗೃಹ-ವಸ ಃ ಇಹ ಾ ಾ .

ಯತಮ-ಪ ಾಙು ಖತ ಾ ದ ತ- ೌತು ಾ .. 5..

ಆಯತ- ಾದ-ಕರ- ೂೕಕ-ಯುವ ೕ ತು ಇಯಂ .

ಅನುನಯ ಾಂ ಇವ ಸ ೕ ಸಕರು ೂೕದಯಂ .. 6..

ಅಹಹ ಬಹು ೕ ಾ ಕಮ ೕ ಇವ ಅಧು ಾ .

ಮ ಇತ ಾ ಉತ ೕ ಇವ ತುಷ ಾ ಾ .. 7..

ಅದಯಂ ಇಹಯ ಸ ಇ ಭಜ ರಸ-ಭಂಜನಂ .

ಪಥಮಂ ಅ ೕನ ಮು ಕ ತಂ ಅನುರಂಜನಂ .. 8..

ಕ - ಶ ಾಥ-ಕ ಾ ಇಯಂ ಅ - ೂೕಮ ಾ .

ೕದಯತು ರ ಕಂ ಇಹ ಕೃ ಃ ಅ ತ-ಮಂಗ ಾ .. 9..

( ಷಮಶರ,ಅತನು - Manmatha, ಶಶ-ಭೃತ - Moon,ಮೃಗದೃ - Doe-eyed woman,

ೂೕಕ-ಯುವ ೕ - Chakravaka bird, ಕಮ ೕ - Lotus plant,ಉತ ೕ - Lily plant)
ೂೕಕಃ -

ತ ಂ ೕಯ-ಜ ಾವೃತಃ ? ಮು ಸ ೕ ನ ಅ ೖ ತ ಾ ನಂ ?

ಂ ಾ ಾಂಬುಜ-ಸಕ-ಭಕ-ಜನ ಾ ಅ ೕಷ -ಪ ಾ ೕ ರತಃ ? .
ಂ ಾ ಾಗ ಜು ಾ ರಹಃ ಸುವಪ ಾ ಜು ೂೕ ಅನ ಾ ೕಷ ಾ ?

ಾಂ ಅ ಷ ಚರ ಅಯಂ ಮು ವ ೕ ? ಕುಂಜಂ ಸಯ ಾಗತಃ .. ೂೕ. 43..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(Valli wonders about the possible reasons for the Lord’s delay)
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ಅಷಪ ೕ - 14

ೂೕಕಃ -
ಗ ಾಂ ಗು ಾಭ ಣ ಂ ಉ ಾಗ ಾಂ ಾಂ
ಸ ೕಂ ಅಥ ಾಣ-ಧ ಾ ಋ ೕ ಾ .

ದೃ ಾ ಷ ಾಂ ಪ ಶಂಕ ೕವಂ
ಸಕಂ ಕ ಾ - ರ ೕ ಅಥ ಆಹ .. ೂೕ. 44..
(ಉಪ ಾ - Upajati Metre - 11 Syllables per quarter)

( ಾಣ-ಧವ - Beloved husband)

ಅಷಪ ೕ 14 Saranga Raga, Chapu Talam

ಮೃಗ-ಮದ- ಂದು-ಪ ಷ ತ- ಾ ಾ .

ಕಚ-ಧೃತ- ಕ ತ- ಚ ಲ- ಾ ಾ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಾಽ ಶ-ಭು ಾ . ಹರ ನ ನ-ದೃ ಅ ನ ಾ ..

ಪ - ತ-ಮಕ ಕ-ಕುಚ-ಕಲ ಾ .

ಚಪಲ-ಕ ೕವರ-ಚಲ-ವಸನ-ದ ಾ .. 2..

ಶಮಜಲ- ೕಶ-ಕರಂ ತ-ವದ ಾ .

ಧವ-ಮೃದು- ಾ ಜ- ತ-ರಶ ಾ .. 3..

ಸತಪ-ಮುಕು ತ-ನಯನ-ಕುವಲ ಾ .

ಸರಭಸ-ಚಂಚಲ-ಕರಮ -ವಲ ಾ .. 4..

ಗುಹ-ಪ ರಂಭ-ಸಪ ಲಕ-ಶ ೕ ಾ .

ಕುಸುಮ-ಶ ಾಸನ- ಗಹ- ೕ ಾ .. 5..

ಗ ತ-ಕುಂತಲ-ಸುಮಭೃತ-ಮಂ ಾ .

ಸಫ ತ-ಸೃ - ಾ - ಂ ಾ .. 6..

ೕತ -ಕರ-ರದನಪಟ-ಯುಗ-ಧ ಾ .

ದರಹಸ-ಸೂ ತ- ಜ-ಸುಖ- ಸ ಾ .. 7..

ಮ ತ-ರ ತ-ಪ ೕ ತ- ಾ ಾ .

ಕಲಕಲ-ರವ-ರಶನ-ಜಘನ- ಾ ಾ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ -ಭ ತಂ ಅ ರತಂ .

ಗುಹ-ರ ಕಂ ಕಲಯತು ಸುಖ-ಭ ತಂ .. 9..

( ಚ ಲ -jasmine,ನ ನ-ದೃ - Lotus-eyed woman)

ೂೕಕಃ -
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ಕುಮುದ-ಬಂಧುರ-ಬಂಧು:ಅ ೂೕ ಮಮ ಸ -ಮಹ ಾ ಮಹ- ಾಧನ-ಪಂ ತಃ .
ಕುಸುಮ- ಾಗ ಣ- ಾಗ ಣವ ಕ ಾ ಅಲಘಯ ಲಘಯ ಮನ
ಏಧ ೕ .. ೂೕ. 45..
(ದುತ- ಲಂ ತ - Druta-vilambita Metre, 12 syllables per quarter)

(ಮಹ - great deeds, ಾಗ ಣ -arrow,ಅಲಘಯ - undiminishing ,ಲಘಯ
- weakening)

ಅಷಪ ೕ - 15

ೂೕ ೌ -

ಅ ಾಂತ ೕ ೖವತ- ಾಜ-ಪ ೕಂ ಾ ಾಂ ಉದೂ ಾಂ ಶ - ೌ -ಸೂನುಃ .
ವ ೕಂ ಅ ಾ ೕ ಪ ಾಲಯಂ ೕಂ ಸ ಾ ಜ ಾಮ ಇ ಸ ೕ ಸ ೂೕಕಂ
.. ೂೕ. 46..
(ಉಪ ಾ - Upajati Metre - 11 Syllables per quarter )

( ೖವತ- ಾಜ-ಪ ೕ - Daughter of Indra ,ಉದೂ ಾಂ - wedded)

ಶಮ ವಚನಂ ವ ೕ ವಯ ಾ -ವದನ-ಚು ತಂ .

ಸ ಾಷಂ ಲ ಾಪ ಉ ಃ ದೃ ಾ ಇವ ಗುಹ- ೕ ತಂ .. ೂೕ. 47..
(ಅನುಷು - Anushtubh Metre - 8 Syllables per quarter)

ಅಷಪ ೕ - 15 Saveri Raga, Chapu Tala

ಉಪ ತ-ಮು ೕ ತರು ೕ- ಕು ೕ ಕಷ ಣ- ೕ-ಕೃ ೕ .

ರಚಯ ಮಸೃಣಂ ಸುರ ಸಘ ಸೃಣಂ ತ ಉಪ ತಂ ಆಯ ೕ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಕುರು ೕ ಹೃ ಂ ಜಭವ ೕ . ಶರ ೂೕ ಾರ- ೕ ..

ಸ ದಶನ-ವಸ ೕ ಬಹುರಸ-ಸದ ೕ ಸುಘ ತ-ಮದ ಾಹ ೕ .

ಸುಟ-ಸುಮ-ಮೃದುಲಂ ರದ-ಪದ-ಪಟಲಂ ರ ಮಧು ಾಸ ೕ .. 2..

ಲು ತ-ಕಚಭ ೕ ಸುಮಶರ-ಮುಕು ೕ ಸುಲ ತಂ ಅ ೂೕಮ ೕ .

ತರ ಲಕಂ ಸಹ ತಂ ಅ ಕಂ ಪ ಲ ತ-ಗಂಡಸ ೕ .. 3..

ಘನ-ಜಘನ-ತ ೕ ಗ ತ-ಚಲ-ಪ ೕ ಕಲಕಲ-ರವ- ೕಖ ೕ .

ಘಟಯ ವಸನಂ ಸುರು ರ-ರಚನಂ ಲ ತ-ಪ ನ-ಮಂಜು ೕ .. 4..

ಕುಚ-ಕಲಶ-ಯು ೕ ವರ-ಸುಭ ೕ ಝರ ವಮದ ಾವ ೕ .

ಮಲ-ಮ ಸರಂ ಸರಭಸ-ಮಧುರಂ ಕಲಯ ಕಮ ಾ-ಗೃ ೕ .. 5..

ತ- ಸ-ಕುಸು ೕ ಮ- ರಣ-ಸ ೕ ಸಗುಣ ವ ಮು ೕ ನ ೕ .

ಶಮಜಲ- ಚಯಂ ಸನಯನ- ಷಯಂ ಪ ದಧ ಅ ೕದ ೕ .. 6..
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ಕಮಲ-ವ ಅರು ೕ ಲಲ ಾ-ಚರ ೕ ಗ -ಕೃತ-ವರ ಾ-ಜ ೕ .

ರಯ ತುಲಂ ನೂಪ ರ-ಯುಗಲಂ ದ ತ-ಮದ ಾಮ ೕ .. 7..

ಸ ಮಮ ಜ ೕ ತಂ ಇಹ ಗಹ ೕ ಮದ-ಗಜಮುಖ- ೂೕದ ೕ .

ಸುರಪ -ಕ ಾ ಂ ರಮಯ ಧ ಾ ಂ ಫಲಂ ಇದಂ ಅ ಾದ ೕ .. 8..

ಶರಭವ-ಶರ ೕ ಕ ತ-ಗುಣಗ ೕ ೕಕ - ಶ ಾ ೕ .

ಕಥಯ ಸರಲಂ ಸಹೃದಯ-ಹೃದಯಂ ಸರತು ಸುರಬಲ- ಾ ೕ .. 9..

(ಮು ರ - cloud,ಶರಜ - Sharavanabhava(Subrahmanya),ಪ ದಧ ಅ ೕದ ೕ
- notices and rejoices,ವರ ಾ - swan)

ಅಷಪ ೕ - 16

ೂೕಕಃ -
ಾ ಾಪಂ ಭಜ ೕ ಸ ! ಯತ ೕ ನ ಆ ಾತ ಇ ಾ ಶ ೕ

ಸ ಅಯಂ ನಂದತು ಾಂ ಪ ಾಯ ಮ ಾಂ ಅ ಾ ಂ ಗೃ ೕ ಾ ಶಠಃ .
ಾ ೂೕ ಾತು ದ ೂೕ ಾಜತು ಮಧು ೕಃ ೂೕ ಲಃ ಕೂಜತು

ಪದು ೕ ಮುದಂ ಏತು ಗಚತು ಮಮ ಾಂತಂ ಮು ೕಂದುಂ ಪ ೂೕಃ ..

ೂೕ. 48..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(ಪದು ಮ - Manmatha,ಮಧು ೕಃ - Beauty of Spring)
ಅಷಪ ೕ - 16 (Punnagavarali Raga, Adi Tala)

ಮನ ಜ-ಮದಹರ-ರು -ಭ ೕನ .

ಶಯ ನ ಾ ಶುಚಂ ಅ - ರು ೕನ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಾ ಸ ಾ ವ-ಸೂನು ಾ ಸ .

ಶು ಪಥ-ಪ ಸರ-ಸರ-ನಯ ೕನ .

ಭಜ ನ ಾ ರುಜಂ ಉಡು-ಕಮ ೕನ .. 2..

ಛ -ಧುತ- ಮಕರ-ಮುಖ-ಕಮ ೕನ .

ಶ ನ ಾ ಕುರವಕ-ಮುಕು ೕನ .. 3..

ಧೃತ-ಬಹು ಧ-ಮ -ಮುಕುಟ-ವ ೕಣ .

ಲುಠ ನ ಾ ಕ-ರ ತ-ಭ ೕಣ .. 4..

ಅರುಣ- ರಣ- ಭ-ಮೃದು-ವಸ ೕನ .

ಜಲ ನ ಾ ಹರಣ- ೕನ .. 5..

ಸಲಯ-ಸಹಚರ-ಕರ-ಯುಗ ೕನ .
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ವಹ ನ ಾ ಶಮಭರಂ ಅ ೕನ .. 6..

ಭಮ ತ-ಸುರ-ಕಚ-ಪದ-ಜಲ ೕನ .

ದವ ನ ಾ ಕ ನ-ಹೃದಯ ೕನ .. 7..

ರಸ- ತ-ಸುಧ-ಮೃದು-ತಮ-ವಚ ೕನ .

ದಲ ನ ಾ ಸುಮ-ತ -ಶಯ ೕನ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ -ಕೃತ-ರಚ ೕನ .

ಗುಹ ಇಹ ಶತು ಸಹೃದಯಂ ಅ ೕನ .. 9..

(ಉಡು-ಕಮನ - Moon, ಭಮ ತ-ಸುರ-ಕಚ-ಪದ-ಜಲಜ - One at whose lotus-feet,

the heads of the Devas lie like bees)

ೂೕ ೌ -

ಮಂ ಾ ಲ ತಂ ಮದ ಾಂತಕ ಆತ ಜ-

ಾತ ಅ - ಾ ೂೕಽ ನ ಾಂಪತಂ ತವ .

ತತಂ ಆ ತ ಮ ೂೕಭು ೕ ಮ
ೕಶ-ಪ ಾನಂ ಗುಹ- ಾ - ೕತ .. ೂೕ. 49..

(ಇಂದ ವಂಶ - Metre - Indravamsha - 12 Syllables per quarter)

(ಮದ ಾಂತಕ ಆತ ಜ - Son of Shiva ಾತ - (His) disciple, Agastya ಅ - (his)

mountain Malayachala)

ವ ೕ ೂೕಚ ತ ಾಂ ಗ ಾ ಅದ ೕ ಅವ ಾಂ ಅತನು ಆತ ಾ
ಪ ಾನ-ಪಸ ಾ ಅನ ಾಪ ಲುಠ ಾಣಂಗಜ ಆ ೕಷಣಂ .

ಾತು ಆಕಣ ಸುರ - ಾ ತಂ ಇದಂ ೌರಂದ ೕಂ ವಂಚಯ
ಾ ಾಂ ಾಗ ೂೕ ಬುವ ವನಲ ಾಂ ರ ಇ ೕ ಾಪ ಃ .. ೂೕ. 50..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

( ಾಣಂಗಜ - Son of Shivaಅತನು ಆತಪ - Torment ofManmatha,ಸುರ - Narada,

ೌರಂದ ೕ - Devasena)

ಇ ೕ ಶ ಾಥಕ -ಕೃ ೌ ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ಪಲ ಾ-ವಣ ೕ
ಾಗ ಕ- ೕ ಾಪ ಾ ಮ ಸಪಮಃ ಸಗ ಃ

(Thus ends the Seventh Chapter of GeetaGangeya, titled “Courtly Commander” )

ಅಷಪ ೕ - 17

ೂೕಕಃ -
ಕಥಮ ರಜ ೕಂ ಅಥ ವ ೕತ ಸ ರ-ದ ಾ ಅ ಪ ೂೕಗತಂ ಾಂ ೕ .
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ಗುಹಂ ಅನುನಯ- ಾ ಣಂ ೕ ಪಣಯ-ರು ಾ ಸುರ ೂೕಷಂ ಆಹ ವ ೕ
.. ೂೕ. 51..
(ಪ ಾ ಾ - Pushpitagra 12,13 Syllables in each half)

(Valli speaks with anger arising from love, to her Lord)

ಅಷಪ ೕ - 17 (Arabhi Raga, Adi Tala)

ರಜ -ಕ ತ-ಸತತ ಅಸಮ-ಶರ-ರಣ- ಾಗರ ೂೕ ಅರು ಾನಂ .

ವಹ ತವ ಈ ಣ-ಯುಗಂ ಅರು ಾಂಬುಜ- ವ ಕ ತಂ ಅ ಾನಂ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಾರು ಾಯಕ ಾರು ಾಧಕ ಾ ೕ ನ ಾದಂ .

ೕಣಯ ಾಂ - ಾಜ-ಸು ಾಂಗಜ ಾ ತವ ಜನಯ ೕದಂ ..

ಪಥಯ ತವ ಕೃತ- ತಕ-ಕುಚ-ಯುಗ- ಾಂಛನಂ ಉರ ಾ ೕ .

ಕುವಲಯ-ನಯ ಾ-ದೃಢ-ಪ ರಂಭಣ-ಸಂಭಮ-ರಸಂ ಅನುಕೂ ೕ .. 2..

ಮುಖಮ ಾವಕಂ ಅನುಸರ ಯ-ಜನಕ-ಸಕುಂಕುಮ- ೂೕಣಂ .

ಾಂಧ -ಪ ೕಧರ-ರಂ ತಂ ಅ ತ-ಕರಂ ಅ ಕಲ-ಪ ಾಣಂ .. 3..

ರದ-ಪದ-ಭೂ ತ-ಭವದಧ ೂೕಽಯಂ ಫ ತ ವ ಲಸ ಂಬಂ .

ೕ -ಶು ೕ-ಮುಖ-ಸರಭಸ- ರ ತ- ತ- ಹ -ಕದಂಬಂ .. 4..

ಉಡುಪ -ಗಣ ವ ಕರಜ-ಪ ಾವ ಂ ಅಂಚ ಾವಕಂ ಅಂಗಂ .

ಹ ದುಪಲ-ಸರಚ -ಹ ಾಭಂ ಾರವಂ ಅ ತ-ತರಂಗಂ .. 5..

ಸುತನು-ದೃಗಂಜನ-ರಂ ತ-ಸಮದ-ಜಲ-ಲವಕಂ ತವ ೕಲಂ .

ಜಯಪಟಂ ಅನುಹರ ಮಕರ- ೕ ೂೕಃ ಮ - ಾ ರ- ಾಲಂ .. 6..

ಸುಟಯ ತವ ಪದ-ಕಮಲ-ಯುಗಂ ಗಮ ಾಲಸಂ ಏತ ಅ ಾರಂ .

ಸಮು ತ-ಬಂಧನ-ಶತ-ಲ ಾದುತ-ಸುರತ-ಮ ೂೕತವ- ಾರಂ .. 7..

ಾಂ ಉಪ ಾ ಾಯ ೕ ಇಹಯ , ಾ ಭವ ಅ ಮತ- ೕ ಾ .

ೂೕಷ-ಯು ಾ ಭ ೕ ಅನುಪದಮ ಭವ ಅನುನಯ-ಕೃತ- ೂೕ ಾ ..

8..

ಶ ಾಥ-ಕ - ಾ ತಂ ಇದ ಹ ಬುಧಜ ಾ ಅನು ಾರಂ .

ಖಂ ತ-ರ -ತರು ೕ-ಕೃತ-ವಚನಂ ಕುರುತ ಸಪ ಾರಂ .. 9..

( - ಾಜ-ಸು ಾಂಗಜ - Son of Parvati, ಾಂಧ -ಪ ೕಧರ - Evening cloud,ಫ ತ
- ripe,ಹ ದುಪಲ-ಸರ - emerald necklace, ಾರವ - Waters of Sarayu,ಸಮದ-ಜಲ
- tears of joy)

ೂೕ ೌ -

ಮುಖಂ ೕ ಪಶ ಂ ಾ ಃ ಸರದ-ಪದ-ದಂತಚದಮ
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ಪರೂ ೂೕ ೂೕ ಾಂಕಂ ತವ ಭುಜ ೕಃ ಅಂತರಮ .

ಮಮಅಭೂ ಆ ೕದಃ ಣ- ರ ಾಂ ಾಂ ಅನುನ ೕಃ
ನಮ ೕಽಸು ಾ ಅಲಂ ಅಹೃದ ೖಃ ಾಟು- ಚ ೖಃ .. ೂೕ. 52..
( ಖ ೕ - Shikharini Metre - 17 Syllables per quarter)

(ಅಹೃದಯ - insincere)

ವ ೕ-ಷಡದ ೌ ೂೕಕ ಹಸ ಾತಃ ಸ ೕ ಾಂ ಗ ೕ
ಮು ಾವಣ -ಸುವಣ -ಕಂಕಣ-ಗಣ ಅ ಾ ಾಂಕ-ಕಂಠ-ಸ ೌ .

ವ ೕಂ ನಮಮು ೕಂ ಾಖ ಉರ ಾ ಧೃ ಾ ಲ ೂೕ ಅಂತರಂ
ೕ ಾ ಸ ಉನ ತ ಏತ ಾಸ -ಕಮ ಾ ೕದಉತುಕಃ ಾತು ನಃ .. ೂೕ. 53..

( ಾದೂ ಲ ೕ ತಂ - Shardula Vikriditam Metre - 19 Syllables per quarter)

(ಅ ಾಧ - deep,ಆಸ -ಕಮಲ - Lotus-face )

ಇ ೕ ಶ ಾಥ-ಕ -ಕೃ ೌ ೕ ೕತ- ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ಖಂ ಾ-ವಣ ೕ
ಲ - ಾ ೂೕ ಾಮ ಅಷಮಸಗ ಃ ..

(Thus ends the Eighth Chapter of GeetaGangeya, titled “Abashed Vishakha” )

ಅಷಪ ೕ - 18

ೂೕಕಃ -
ಕುಸುಮ-ಶ ಾಸನ-ದೂ ಾಂ ರ -ಸುಖ- ೕ ಾಂ ನ ಾಗ ಾ ೕ ಾಂ .

ಧೃತ-ಮದ-ಕಲ ಾ ೕ ಾಂ ಅಜಹ - ೌ ಾಂ ಸ ೕ ಜ ಾದ ಏ ಾಂ .. ೂೕ. 54..
(ಆ ಾ -Arya Metre - 12-18 Matras in each half)

(The Sakhi advises Valli to give up her anger)

ಅಷಪ ೕ - 18 (Yadukula Kambhoji Raga, Adi Tala)

ಗುಹಂ ಉಪನತಂ ಇಹ ರಂ ಅ ಲ ತಂ .

ಕಲಯ ನಯನ- ಷಯಂ ಧು ನತಂ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಷಣು ೕ ಾ ಭವ ಾ ೂೕಷ-ಯು ಾ ..

ಸ ತವ ಸುಮಧುರ-ಮಧುರಸ-ಸದನಂ .

ಕಥ ವ ತಥಯ ರದನ-ವಸನಂ .. 2..

ತರು ಮ-ವ ತಂ ಉರ ಜ-ಯುಗಲಂ .

ಸಫಲಯ ಸಂಗತ-ಪ -ಕರ-ಕಮಲಂ .. 3..

ತವ ಮಧು-ಪವನ-ಚ ಾ ತನುಃ ಏತಂ .

ಷ ತು ಜಗ ಅವಲಂಬನ-ಭೂತಂ .. 4..
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ಂ ಕುರು ೕ ಸರ ೕ ಸ ಾನಂ .

ೌನಮ ಧರ ಕಥಂ ಅ ಾನಂ .. 5..

ಸೃಜ ರುಷಂ ಸೃಜ ಹಷ ಜ- ಾಷಂ .

ಸುಖಯ ಶರಜ-ಮ ಶಕ ತ- ಾಷಂ .. 6..

ಪವನ-ಚಪಲ-ಸರ ೕರುಹ-ನಯ ೕ .

ಧವಂ ಉಪಸರ ಮೃದು- ಸಲಯ-ಶಯ ೕ .. 7..

ಅನುನಯ-ವಚನ- ಾ ನಂ ಏನಂ .

ೕವಯ ರಚಯ ೕದ- ಾನಂ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ - ಾ ತ- ೕತಂ .

ಮು ತಂ ಇದಂ ರಚಯತು ಬುಧ- ಾತಂ .. 9..

(ಧು - in front ,ಅ ಾನಂ - without reasonಧವ - husband)

ೂೕ ೌ -

ಆ ಾ ೕ ಆಯ ಾ ಪಸವ-ಶರ-ಸ ೕ ೕಪ ಾ ೕ ೂೕ ಯಃ
ಪಶ ಅವ ಾಯ-ಶು ಾಂ ತನುಮ ರ ಾ ಅಸ ರ ಾ ತ ೕವ .

ಶು ಾ ಯುಕಂ ಮ ಉಕಂ ವಚನಂ ಅ - ತಂ ೕಣ ೕಃ ಾಣ ಾಥಂ
ೂೕಗ ಂ ಾಗ ಂ ಾತುಂ ಸ ಸಮುಪನತಂ ಾಂಪತಂ ಾಂಪತಂ ಂ ..

ೂೕ. 55..
(ಸಗ ಾ - Sragdhara Metre : 21 Syllables per quarter)

(ಪಸವ-ಶರ-ಸಮ - Resembling Manmatha, ೕ ಾ - repetition,ಅವ ಾಯ - snow,

ರ ಾ - captivating, ಾಂಪತಂ - proper, ಾಂಪತಂ - now)

.

ೕ ಾ-ಸಕ-ಪ ರಂದ ಾ - ಷ - ೕಮಂ ೕ-ಕಂಧ ಾ-
ನೃತ -ಮಂಗಳ-ಸೂತ - ಾ -ಕರ ಾಸ -ಪಶಸ ಉದ ಾಂ .

ಆ ಾ ೕತ- ೕತ- ೕರ- ಕರ-ಪ ಾಂತ-ಸಂ ಾವ ಾಂ
ಶ ಂ ಾ -ತ ೕ ಧರ ವನಚ ೕ-ಮು ೂೕ ದ ಾ ಶುಭಂ .. ೂೕ. 56..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(May Subrahmanya, holding the Vel (spear) that is renowned for making stable theMangala

Sutras of the wives of Devas led by Indra, charmed by Valli the forest girl, give us welfare.)

ಇ ೕ ಶ ಾಥ-ಕ -ಕೃ ೌ ೕ- ೕತ ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ಕಲ ಾಂತ ಾ-
ವಣ ೕ ಮುಗ-ಶ ಧ ೂೕ ಾಮ ನವಮಸಗ ಃ ..
(Thus ends the Ninth Chapter of GeetaGangeya, titled “Charmed Shaktidhara” )
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ಅಷಪ ೕ - 19

ೂೕಕಃ -
ಾಂ ಸುಂದ ೕಂ ತದನು ಲ ಣ-ಸೂ ಾ ಾಃ

ಉತಂ ತ-ಸನಂ ಉದಶು ಚ ದೂಯ ಾ ಾಂ .

ಾಸ- ಾತ-ಚಪ ೕ-ಕೃತ- ಾನ ಾಂ ಾಂ
ಾ ೕ ಸಗದದಂ ಇದಂ ವಚನಂ ಬ ಾ ೕ .. ೂೕ. 57..

(ವಸಂತ ಲಕ - Vasantatilaka Metre - 14 Syllables per quarter)

(ದೂಯ ಾ ಾ - sorrowful,ಸಗದದಂ - in a choked voice)

ಅಷಪ ೕ - 19 (Mukhari Raga, Jhampa Tala)

ತರು ಮ ಾರುಣಂ ಅ ೕತುಕ-ರು ಾರುಣಂ, ನ ರ ತವ ನಯನ-

ೂೕಣಂ .

ಅಯಂಇಹಸ ೕಹ ೕ ತ-ಕರುಣಂಈ ಣಂ, ಾವಕ-ಜ ೂೕಮದನ- ೂೕಣಂ
.. 1..

ಪಲ ೕ
ೕ ಾಧು ೕ ೕ .ವ ಮ ಾ ಅ ನಯ ೂೕಪಂ .

ವಹ ಮಧು- ಾರು ೕ ಮಮಮನ ಾಯ ೕ . ಾ ಅ ಗ ಃ ಉಪಶಮಯ
ಾಪಂ ..

ಚ ಾಧರಂ ಲು ತ-ಕಬ ೕ-ಭರಂ,ಪ ಗ ತ- ಾಷ -ರಸ- ಾರಂ .

ಷ ಸ ಾಕು ಾ ಂ ಉ ತಂ ಇದಂ ಬು ೕ, ತ ಜ ೂೕಕಂ ಇಮಂ ಅ -

ಗ ೕರಂ .. 2..

ಮಧುರ-ವಚ ೕನ ಸುಧ ಾ ಸಮ-ತು ೕಣ ತವ ೕವಯ ಸು ೕಷು-ಕೃಶ-
ರೂಪಂ .

ವಹ ಕರು ಾವ ನ ಂ ದ ಾಯ ೕಮ ತಪ ಾತ ಂ ಅನು ಾಪಂ ..

3..

ಮಂತುಂ ಅ ಶಂಕ ೕ ಯ ರಮ ಾಮಕಂ, ತಥ ಂ ಏವ ಆಕಲಯ ದಂಡಂ
.

ಭುಜ-ಯುಗಲ-ಪ ಣಹನಂ ಆಚರ ಕ ೕವ ೕ, ಖ -ರದ- ೕಖಂ ಅ ತುಂಡಂ ..

4..

ಕುರು ಲ ತ-ರಶನ ಾ ಮ -ಘ ತ ಾ ಸ ೕ, ಪಹ ಂ ಅ ೕರಂ
ಅ ೕಹಂ .
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ಭಯ- ಾಚಕ-ಪ ಾಯನ-ಕೃ ೕ ಮಂ ೂೕ, ೕತ -ಲ ಾ-ಹ ಂ ಇವ ಅಹಂ ..

5..

ಮದನ- ಾಹ -ವಣ- ಕರ- ತಂ, ೂೕಡತಲಂ ಆ ತ- ಾಘಂ .

ಸುಖಯ ಕಲಯಂ ೕ ಅ ರ-ಕೃತ-ಕುಚ- ೕಶನಂ, ಾಢ-ಪ ರಂಭಣಂ
ಅ ೕಘಂ .. 6..

ಘಟಯ ಮ -ಕುಂಡ ೕ ಶವಣ-ಯುಗ ೕ ಸುಮು , ನೂಪ ರಮ ಪಣಯ
ಾದಂ .

ಮುಖರಯ ಚ ೕಖ ಾಂ ಸರಭಸ-ಸ ಾಗ ೕ, ೕದಯ ಾರಯ
ಾದಂ .. 7..

ಕರ-ಸರ ೕನ ೕ ಪ ಮಲಯ ವಪ ದಂ ಮಲಯಜ-ರ ೕನ ಕೃತ- ೕಕಂ .

ಮಮ ಮುಖಂ ೕ ಾ-ಘ ಮಘ ತಂ ಆಕಲಯ, ೕತಲಯ ಾನಸಂ
ಅ ೂೕಕಂ .. 8..

ೕ ಶ ಾಥ-ಕ -ಭ ತಂ ಅಗ ಾ-ಭು ೕ,ವ ಾಂ ಪ ವಚನ-ವೃಂದಂ .

ಗುಹ-ಭಜನ-ಪರ-ರ ಕ-ಜನಮ ೂೕ- ೕದಕಂ, ಜಯತು ಭು ೕಶಲಂ
ಅಮಂದಂ .. 9..

(ತುರ - excellent, ಮಂತು - fault, ಪ ಣಹನ - fastening, ೕ ಾ-ಘ ಮಘ ತ
- fragrant with betel leaves,ಅಗ ಾ-ಭುವ - Son of Parvati. With these verses the Lord

appeases Valli)

ೂೕ ಾಃ -
ಸುತನು ಸೃಜ ಆಶಙ ಾಂ ಂ ಾತ ಾ ಅ ಮ ೕ
ಸತತಮ ೕ ವ ೕ ೕ ಾಂ ೂೕ ಮು ೕ .

ಹೃದಯ-ಸದ ೕ ತು ಅ ಾ ಕ ಾ ನ ಾಸಂ ಉ ೕಯು ೕ
ತ ಅಲಂ ಇಯ ಾ ಾಮಂ ಾಮಂ ಪ ೕದಯ ಾಮ .. ೂೕ. 58..
(ಹ ೕ - Harini metre 17 Syllables per quarter)

( ರ - words)

ಕುವಲಯ-ನಯ ೕ ತವ ಆನ ಾ ಭೂಃ
ಸುಮಶರ- ಾಮು ಕ-ದಂಡ ಏವ ತ ಾ .

ಅ ಹತಂ ಉ ೖಃ ಕ ಾ - ಾ ೖಃ
ಅಧರ-ಸು ಾಸರ ೕನ ೕವ ೕಃ ಾಂ .. ೂೕ. 59..
(ಪ ಾ ಾ - Pushpitagra Metre - 12,13 Syllables in each half )

ಾ ಾ ೕಶ ೕ ೕ ತಂ ಅಧ ಾ ಆ ೂೕ ಾ ಾ ಾ-ಧ ೕ
ಾಸ ಅನು ಾಯ ೕ ಮ ಪರಂ ಾ ಾ ಸೃಜ ಆಯ ಾ .
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ಾ ಾ ಯ ಪರುಷತಂ ಅ ಅಪರು ೕ ಅನಂಗ-ಪಸಂ ೂೕದ ೕ
ಯುಕಂ ಾಂ ಅನುಸೃತ ವ ತನು ಾ ಅಂ ಾನುಷಂಗಉದಮಂ .. ೂೕ. 60..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ಾ ಇಯಂ ಾಥ ಮ ೕಂದ ೕ ಶಬರ ಾ ಂ ಾಮ ವ ೕ ೕ
ಂ ಾಯ ಂ ತವ ೕವನಂ ಮು ಫಲಂ ಾಪತ ಂ ಇ ಊಹ ೕ .

ತ ಂ ೕ ಅ ಮತಂ ಕಥಂ ಭವ ಅ ಾ ೕ ರ ೂ ೕ ಹ ಾ
ಏವಂ ಪಶ -ಸದುತ ೕಷು ಚತುರಃ ಾ ಾ ತುರಃ ಾತು ನಃ .. ೂೕ. 61..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(This verse is a dialogue between Subrahmanya and Devasena, where He introduces Valli

tactfully to her)

ಇ ೕ ಶ ಾಥ-ಕ -ಕೃ ೌ ೕ ೕತ- ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ಾ ೕ-ವಣ ೕ
ಚತುರ- ಾ ಾ ತು ೂೕ ಾಮ ದಶಮಸಗ ಃ ..
(Thus ends the Tenth Chapter of GeetaGangeya, titled “Skilful Shanmatura” )

ಅಷಪ ೕ - 20

ೂೕಕಃ -
ಅಥ ಶರವಣ- ಾ ೕ ಾಂತ ಾ ಆತ ಬಂಧುಂ
ಗತವ ರ -ಸ ೕ ರಮ -ಕುಂಜಂ ರಹಸ ಂ .

ರ ತ- ಧ-ಭೂ ಾಂ ವ ಾಂ ಾ ಆ ೕ
ಸ ರಜ -ಮು ೕ ಾಂ ಾದರಂ ಾಹ ಾ ೕಂ .. ೂೕ. 62..
( ಾ ೕ - Malini Metre : 15 Syllables per quarter)

(ಆ ೕ - Sakhi)

ಅಷಪ ೕ - 20 Kalyani Raga, Chapu Tala

ಅ ಮೃದು-ಪಲವ-ಶಯನ-ಯುತಂ ತ-ವಂಜುಲ-ಮೂಲ- ಾಗಂ .

ೂೕಮಲ-ಕುಂಜಗೃಹಂ ಭವ ೕಂ ಪ ಾಲ ಗತಂ ಅತುಲ- ಾಗಂ .. 1..

ಪಲ ೕ
ರ ೕ ವ-ತನುಜಂ ವ .ಉಪಗತಂ ಉಪಚರ ವ ..

ಚ ತ-ದ ೖಃ ಅ ಅ ಸೃ -ಕುಂಜ ಉ ಾಹಯ ಇವ ಸ ಾಗಂ .

ಅ - ನ ೖಃ ಅ ಸರ ಗುರುಜಘ ೕ ಾಂ ಅವಲಂಬ ಸ ೕಗಂ .. 2..

ಭವ ಅ ಸರಣ- ೂೕ ಕ ಾ ಸ ಕ-ಗಣ- ಾದ- ೕಣ ಂ .

ಹಂಸಕ-ಕಲಕಲ-ರವ-ಸುಧ ಾ ಪ ಪ ರಯ ಾಯಕ-ಕಣ ಂ .. 3..

ಶರವಣ-ಜನು ೕ ಸ ೕದಯಮಲಯ-ಸ ೕರ- ೂೕರಂ .
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ಭವ ಕಟ ೕ ಸುಖಯ ಾ ಾನುಭವಂ ಸುಖ-ಪ ರಂ .. 4..

ತವ ಗಲ ಾದ-ಸ ೂೕದರ-ಕಲಗಲ-ಮಧುರ- ಾದ ಉ ಾ ೕ
ಜನಯತು ೕದಂ ಉ ಾಗತ-ಮನಥ- ಾಹಲ-ರವವ ಅದೂ ೕ .. 5..

ರ -ಕಲ ೕ ಜಯ ಪ ಂ ಅಪ ಾ ನಂ ಅ ಕ-ಸು ೕನ ಭು ಾ ಾ ಂ .

ಬಂಧನಂ ಅಲಘ ಾಯ ೕಡ ಚ ಕಲ -ಲ ಾ-ಸದೃ ಾ ಾ ಂ .. 6..

ಕುಚ-ಕುಂಭ-ಯುಗಂ ರಯ-ಗ - ಘಂ ಇಹ ಆಚರ ಪಸಭಂ ೕ .

ತ ಅನುಭವತು ದೃಢ- ತ-ನ ಾಂಕುಶ-ಮುಖ-ದಲನಂ ತವ ಾಂ ೕ .. 7..

ಅಧರ-ರಸಂ ಪ ಾಯಯ ಾಥಂ ರಯ ಸು ಾ-ರಸ- ಂ ಾಂ .

ಅನುನಯ- ಾಟು-ಶ ೕನ ವಯ ೕ ಸೃಜ ಸುದೂರಂ ಅಹಂ ಾಂ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ -ಭ ತ ದಂ ವಭವ-ಪದ-ಭ - ಾನಂ .

ಲಸತು ಬುಧ-ಮು ಾಂಬುರು ೕ ರಂ ಅ -ಮಧುರ-ರಸ- ಾನಂ .. 9..

(ಹಂಸಕ - anklets, ೕಣ ಂ - broken, punctuated, ಕಲಗಲ - cuckoo, ರಯ-ಗ -

swift movement)

ೂೕ ಾಃ -
ಆಗ ೕ ಯ ಾ ಾ ಅದ ಕುಶಲಂ ಪೃ ೕ ಪಯ ೕ ಚ ಾ
ಾ ಾ ಂಗನಂ ಅಂಗಂ ಉತುಲಕ ಾಂ ಗ ೕ ಇದಂ ಾಮಕಂ .

ಇತಂ ಾಯ ಪಶ ಪಲಪ ಾಮ ಅ ೌ ಾಯ
ಪ ೕ ಯಂ ಏತ ಮಂಜುಲ-ವಚಃ-ಪ ಂ ೖಃ ಸುಖಂ ಾಪ ೕಃ .. ೂೕ. 63..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ಕಸೂ ೕ- ಲ ಾಯ ೕ ಅ ಲಂ ಕ ೕ ಅ ಾ ಾಯ ೕ
ೕ ಾಂ ೂೕಜ-ಯು ೕ ಅಂಜ ಾಯತ ಇಯಂ ಾ ಾ ತಮಃಸಂತ ಃ .

ಕಂ ೕ ೕಲ-ಸ ಾಯ ೕ ಕ -ತ ೕ ಾ ಾಯ- ೕ ಾಯ ೕ
ಾ ಾ ಾ ಸ ರ- ಾ ಾ ಅಂಬುಜ-ದೃ ಾಂಆನಂದ-ಕಂ ಾಯ ೕ .. ೂೕ. 64..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

( ಾ ಾ ತಮಃಸಂತ ಃ -dense darkness,ಸ ರ- ಾ ಾ - Instructed by Kama,ಅಂಬುಜ-

ದೃ ಾಂ - to all lotus-eyed women)

ಾ ಾಂಧ ಾರಂ ಅ ೕತನ- ಾಲ-ದೃ ೕಃ
ಸಂ ಾರ- ೂೕಪ-ಕರ ೕ ದೃಢ-ಬದ-ಕಚಂ .

ಾಂಜನಂ ತನು ೕ ಅ ಾ ಾ ಾಂ
ಆಶಯ ಂ ಏಷಮದ ಾ ಧ- ೖದ ಾಜಃ .. ೂೕ. 65..
(ವಸಂತ ಲಕ - Vasantatilaka Metre : 14 Syllables per quarter)
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(Even when the dense darkness is determined to obscure the vision of all living beings,

amazingly, this doctor called Manmatha provides a magical collyrium for the eyes of lotus-

eyed women (so that they can find their way to their trysts))

ಅಷಪ ೕ - 21

ೂೕಕಃ -
ವ ೕಂದು-ಮಂದ ತ-ಚಂ ಾ ಃ
ಧಸ ಅಂಧ ಾ ೕ ಾ ಅತ ಕುಂ ೕ .

ಾ ತಂ ೕ ಗುಹಂ ಸಲ ಾಂ
ವ ೕಂ ಸ ೕ ಾಹ ಸಹಷ ೕವಂ .. ೂೕ. 66..
(ಉಪ ಾ - Upajati Metre - 11 Syllables per quarter)

ಅಷಪ ೕ 21 : Ghanta Raga, Jhampa Tala

ೕ -ಕಲ ಾ ಉ ತ- ಕುಂಜ ಭವ ೕ .

ಇಹ ಹರ ದರ-ಹ ತ-ವ ತ-ಕಮ ೕ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಸುಖಯ ಾ ೕ ೂೕಮಧರ-ಸೂನುಂ .

ಮಧುಕರ- ಕರ-ರ ತ-ಮಧುರ- ಾ ೕ .

ಇಹ ಹರ ಗ - ತ-ಹಂಸ- ಾ ೕ .. 2..

ಸರಸ-ಮೃದು-ಕುಸುಮ-ಚಯ-ರು ರ-ಶಯ ೕ .

ಇಹ ಹರ ರಸ-ಸದನ-ಸುರ -ವದ ೕ .. 3..

ಸುಂದರ-ಮರಂದ-ರಸ-ಲಹ - ೕ ೕ .

ಇಹ ಹರ ನಚರ-ನೃಪ - ಾ ೕ .. 4..

ಮಧು-ಪವನ-ಘ ತ-ಸುಮ-ಸುರ -ಪ ೕ .

ಇಹ ಹರ ಮಧು- ಜ -ವಚನ- ಾ ೕ .. 5..

ತರುಣ-ಶುಕ- ಕ- ಕರ-ಕ ತ- ಾ ೕ .

ಇಹ ಹರ ಕಪಟ-ಗುಣ-ರ ತ- ಾ ೕ .. 6..

ಸರಲ- ಸಲಯ- ತ-ದೃಢ- ಾ ೕ .

ಇಹ ಹರ ಮುಖ- ತ-ಮಧುರ ಾ ೕ .. 7..

ಮದನ-ಶರ-ಜ ತ-ದರ-ದಲನ- ೕ ೕ .

ಇಹ ಹರ ಜಲದ- ಭ- ಕುರ- ಾ ೕ .. 8..

ೕ ಶ ಾಥ-ಕ -ಕ ತ- ಾನಂ .

ಕುರುತ ವದ ಾಂಬು ೕ ಕುಶಲ- ಾನಂ .
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ಭಜತ ರ ಾಃ ಸತತಂ ಈಶಂ ಏನಂ . 9..

ೂೕಕಃ -
ಾ ೕ ತತ ಾಲ ೕ ದೃಢ-ಪ ೕರಂಭ ಉತು ೕ ಷಣು ೕ

ಕೂ ೖಃ ೌಸುಮ- ಾಮು ೖಃ ಶರ-ಗ ೖಃ ಸಂ ಾ ತ- ಾಂತ ೕ .

ೕಮ- ೂ ೕತಕ-ಮಂದ ಾಸ-ಲಹ ೕ ಭೂ ಾ ತವ ಆ ಾ ೕ
ಾ ಇಯಂ ೕ ಹ ತ ೕಕ-ಶರ ೕ ಶ ಂಕಂ ಅಂಕಂ ಭಜ .. ೂೕ. 67..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ಅಷಪ ೕ - 22

ೂೕಕಃ -
ತತಃ ಸ ಾಧಸಂ ವ ೕ ಸಹಷ ಂ ಚ ಲ ಾ-ಗೃಹಂ .

ಾ ಶ ಷಣು ಾ ಾನಂ ರಣ -ಮಧುರ-ನೂಪ ರಂ .. ೂೕ. 68..
(ಅನುಷು - Anusthubh Metre - 8 Syllables per quarter)

ಅಷಪ ೕ - 22 Madhyamavati Raga, Adi Tala

ವ ೕ-ವದನ- ೂೕಕನ- ಕ ತ-ಸರಸ- ೂೕಚನ- ಾಜಂ .

ಹದ ವ ಮಕರ-ದಶ ನ-ಫ ಲ-ಸಮಧು-ರಸ- ೕಲ-ಸ ೂೕಜಂ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಾ-ತನುಜಂ ಸಮು ತ-ಮದನ- ಾಸಂ .

ಆಸ ಾದ ಸಮ- ಾದ ಂ ಅ ೌ ಗುರು-ಮುದಂ ಅ -ಕುಂಜ- ಾಸಂ ..

ದುಮ-ಸಂಪ ಟ- ತ- ೌ ಕ-ಮ - ಕರ ವ ದ ಾನಂ .

ದರ-ಹ ತ-ಸು ಾಧರ-ಲ ತಂ ರದಗಣಂ ಅ ಕ- ಾನಂ .. 2..

ಖರ- ಾ ತ-ಜಲದ-ಪ ಷ ತ-ಕನಕ-ಧ ಾಧರ- ೂೕಭಂ .

ಮಸೃಣ- ೂೕರುಹ- ಾರ- ಾಸುರ- ರಸಂ ಇಮಂ ಾಭಂ .. 3..

ಮರಕತ- ಲಕ-ದು -ವ ತ-ಭೂ -ಮಂ ತ-ಮಂಜುಲ- ಾಲಂ .

ನವಜಲ-ಭ ತ-ತ ಾಕ- ವ ಕಮ-ತಟ-ಸಂಗತ-ಶುಕ- ಾಲಂ .. 4..

ೕರ-ಮ ೕ-ಮಯ-ಕುಂಡಲ- ಾಂ ಅನು-ರಂ ತ-ಮಂಜು-ಕ ೕಲಂ .

ೂೕಕನ ೂೕಪ -ಸಂಗತ-ಧವಲಚದ-ಕಮ ಾಕರ- ೕಲಂ .. 5..

ತರಲ-ತರಲ-ಬಹು- ಮಲ-ಮ - ಚಯ-ಕ ತ-ಮ ೂೕಹರ- ಾರಂ .

ಅನುಕೃತ- ಾತ-ಚಲ -ಬಹು-ಬುದುದ- ೂೕಣ-ನ ಾಂಬು- ಾರಂ .. 6..

ಭತಂ ಅ ಕ ಾನಕ-ತಂತು- ತ- ತ- ೕಲಂ .

ಸಂ ಾ - ಾಲ-ಪ ೕದ- ವ ಸುರ ಇಂದ -ಧನೂ-ರು - ಾಲಂ .. 7..
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ಅಂಗದ-ಕಂಕಣ-ಭೂ ತ-ಭುಜಯುಗಂ ಅದುತ- ಾತ - ೕಶಂ .

ಸಮದನ-ಚಲ-ಕರ-ಸೂ ತ-ದ ಾ-ಕುಚ-ವಹ ಾ ೕಶಂ .. 8..

ವ ೕ ಆ ೂೕಕಜ- ಜಮುದಮ ತ -ವಚನ-ಸಮಯಂ ಅ ಾತುಂ .

ಶು - ಕಟ-ಗ ಾಂ ದೃಶಂ ಅ ದಧತಂ ರು - ತ-ಸುಮ-ಶರ- ೕತುಂ .. 9..

ಶ ಾಥ-ಕ - ರ ತಂ ಇದಮ ೕತಂ ಅ ೕಷ-ಬು ಾ ಾಂ .

ಭವತು ಮು ಾವಹಂ ಅನವರತಂ ಯ- ವಸುತ-ಚ ತ-ಸು ಾ ಾಂ .. 10..

(ಹದ - Lake, ಾದ ಂ - affection, ಾನಕ ತಂತು - golden thread, ಅ ಾತುಂ - to

augment,ಅ ದಧತಂ - bring in contact,ಸುಮ-ಶರ- ೕತು -Manmatha’s emblem (fish))

ೂೕ ಾಃ -
ಸ ೕಲಂ ಗಚಂ ಾ ಃ ಚ ತ-ಚ ತಂ ಭತೃ -ಸ ಧಂ
ಮು ೕಂದುಂ ಪಶ ಂ ಾ ಅ ತ-ಮು ೂೕ ಾಷ - ಸರಃ .
ಸ ರ- ಾನಂ ಾಥಂ ಸಪ ತುಂ ಇವ ಾಪ-ಸಮಯಂ
ರ - ಾನಂ ಚಂ ೂೕಪಲ-ಜಲಭ ೂೕ ಅ ೕಃ ತಟ ವ .. ೂೕ. 69..
( ಖ ೕ - Metre : Shikharini - 17 Syllables per quarter)

ಪಚಂಡ ಅಮ ಾ -ಪಮಥನ-ಸಮುಚಂಡ- ಭವಃ
ಸ ೌ ಾದ ಂ ಪ ಾ ದಶ-ನೃಪ ೕಶುಂ ತ ಇಹ .

ಯ ೕ ೕ ೂೕದ ಂ ೂೕ ಜಯ-ಕಮಲ ಾ ಅಮಂಡ ತ ಸ ಾ
ಸ ೕ ಸುಬಹ ಣ ಃ ಕಲಯತು ಕ ಾ- ೌಶಲಮಯಂ .. ೂೕ. 70..
( ಖ ೕ - Metre : Shikharini - 17 Syllables per quarter)

(May Subrahmanya, whose glory caused destruction of fierce Asuras, dear to the daughter

of Indra, whose arms are adorned by the goddess of victory, give me expertise in the arts)

ಕುತ ತಂ ವ ಾ ಾ ಸಹಚ ಕುಮ ೕ- ೕಥ ಂ ಏತ ಮಥ ಂ .

ಾತುಂ ಾತುಂ ಚಯುಕಂ ಕಥಂ ಅಯಂ ಅಧರಃ ಸ ತಃ ಮತ -ದಂ ಾ .

ಾ ೕ ಾತಃ ಸ ಾಯಃ ಕ ತವ ಸಜರಠಃ ಕುತ ಾ ಇ ಊಣು ಾ ಾಂ
ಾನಂದಃ ಸಂದ ೕ ೕ ತರತು ಕುಶಲಂ ೕ ಾಕೂತಂ ಏ ಾಂ .. ೂೕ. 71..

(ಸಗ ಾ - Sragdhara Metre - 21 Syllables per quarter)

(This verse describes a conversation between Valli and her Sakhi, after Valli has met

Subrahmanya first as an old man, and then in His real form. ಊಣು ಾ ಾ -

Concealing)

ಇ ೕ ಶ ಾಥ-ಕ -ಕೃ ೌ ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ವ ಾ- ಲ ೕ
ಾನಂದ-ಸಂದ ೕ ೕ ಾಮ ಏ ಾದಶಃ ಸಗ ಃ .

(Thus ends the Eleventh Chapter of GeetaGangeya, titled “Joyful Skandadeva” )
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ಅಷಪ ೕ - 23

ೂೕಕಃ -
ತದನು ಸಹ ಾ ಾ ೕ ಾಯ ಚ ೕನ ಸ ೕಜ ೕ
ಸದರ-ಮಧರ- ಗ- ೕತ- ಾದ -ನ ಾನ ಾಂ .

ಕುಸುಮ-ಶಯ ೕ ನ ಾ ಾಂ ಾ-ಮನಂಗ-ವಶಂವ ಾಂ
ಶರವಣಭ ೕ ಾಚಂ ಾಹ ಾಂ ಸಕುತೂಹಲಂ .. ೂೕ. 72..
(ಹ ೕ - Harini Metre - 17 Syllables per quarter)

ಅಷಪ ೕ - 23 Nadanamakriya Raga, Adi Tala

ಕ ತ-ಸುಮ-ಶಯ ೕ ಮಮ ಸುಂದ ಕಲಯ ತವಮೃದುಲ- ಾ ೌ .

ಇದಮ ಾದ ವ-ಗುಣಂ ಅ ಲಭ ಾಂ ಸಶ ನ-ಮ ಅ ೕ ೌ .. 1..

ಪಲ ೕ
ಕುರು ಸಹ ಾ ೌ ೕ-ಸುತಂ .ಅ -ಸುಖಯುಜಮ ಾಂ ವ ೕ ..

ತ ಜ ನ ಕ ಹ ಅ ಸು ಾ ನಯನ- ೕಲನಂ ಏವಂ .

ಪಶ ಲಜಂ ಉ ಾಗತಂ ಅ ಕ- ಯಂ ಅ ಶ ತ- ಾವಂ .. 2..

ವದನ-ಸ ೂೕರುಹ-ತಲಜ- ಗ ಲ ಅಮೃತ-ರ ೕನ ಾಂತಂ .

ಮಧುಕರ- ವ ಪ ಾಂ ೕಣಯಮನ ಜ-ಶರ-ಹ - ಾಂತಂ .. 3..

ಅಪಹರ ಕಂಚುಕಂ ಅಧ - ಾ ತಂ ಉರ ಜ-ಗೂಹಕಂ ಏನಂ .

ಘಟಯ ಾಪಂ ಉ ೂೕಜ-ಯುಗಂ ಹೃ ಮಮ ೕಶ ಸು ೕನಂ .. 4..

ಶಥ ತುಂ ಅಂಶುಕಂ ಇಚ ದ ೕ ರಹ-ಗದಂ ಇವ ಜ ೂೕಽಯಂ .

ಉರ ೕಕುರು ಾಮಕ- ಾಥನಂ ಇಹ ೕವಯ ಾಂ ಅಸ ಾಯಂ .. 5..

ಮದನಜ-ಕಂಪನ-ಚಲ-ಘನ-ಜಘನಕ-ಚಲ-ರಶ ಾ ಕಲ- ಾವಂ .

ಘಟ ತುಂ ಅ ಲ ತಂ ಮಮ ತನು ೕ ಾಂತನಂ ಇವ ಭಜ ಾವಂ .. 6..

ಅ ದೂರ ಆಗ - ೕದಯುತಂ ತವ ಚರಣಯುಗಂ ಅ ವ ೕಯಂ .

ಗಲ-ದರ- ಃಸೃತ-ಮ -ಮ ತ-ಶಮ-ಕಣ- ಕರಂ ಅಪನ ೕಯಂ .. 7..

ಮನ ಜ-ಜಯ-ದುಂದು - ನ ಾ ತ-ಮ ತ-ರ ೖಃ ಕೃತ- ೕದಂ .

ಹ ತ-ಸು ಾರಸ-ವಚನ-ಕದಂ ೖಃ ಅಪನಯ ಾನಸ- ೕದಂ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ - ಗ ತಂ ಇದ ಹ ಶ ತ-ಷಣು ಖ- ೂೕಷಂ .

ಹರತು ಕಂಠತ ೕ ಅ ಲ- ದು ಾಂ ರ ತ-ಬಹು-ಪ ೂೕಷಂ .. 9..

(ಸಶ ನ - gift,ಉರ ೕಕುರು - accept , ಾಥನ - request)

ೂೕ ಾಃ -
ಾ ಧೂ ೂೕ ಕ ೌ ಸಕಂಕಣ-ಝಣ ಾರಂ ಘೃ ೌ ೕ
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ೕ ಾ ಆಸ -ಸು ಾಂ ಕ ೂೕತ ರ ೕನಂ ಾ ೌ ಮುಖಂ .

ಾ ಾ ೕ ಚ ಾಷ ೕ ಹಠ-ಸ ಾ ೕಷಂ ೕ ೌ ರಂ
ಪ ಾ ಅಸ ತ ಾ ಅ ಸಮದ ದಂ ಾಮಸ ೕ ಾ ತಂ .. ೂೕ. 73..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(ಧೂ ೂೕ - shakes)

ಉದು ಾ ದ ತಂ ೕತುಂ ಅಧು ಾ ೌ ೕಷ ೕ ಸಂಗ ೕ
ೂೕವ ೕ-ದೃಢ-ಬಂಧ ಾ ಅ -ದೃ ೂೕ ೂೕಜ-ದ ಾ ಾಲನಂ .

ೕ ಾ -ದ ಶ ೖ-ನ ೖಶ ದಲನಂ ಚ ೕ ತ ಾ ಅ ಅಂಜ ಾ
ಾಂ ಾ ಏ ಾ ಅಬ ಾತಂ ಉತಲ-ದೃ ಾಂ ಯುಕಂ ಕು ೂೕಽಸು ಅನ ಾ ..

ೂೕ. 74..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ೕ ಾ ಆಕು ಾಸ ೂೕ ಗ ಾಃ ದ -ಮು ಾಂ ೂೕರುಹಂ
ೕ ಾ ದಂತಪ ೕ ಶ ಾ ಭುಜಲ ಾ ೕ ೌ ಚ ಸ ೌ .

ೂೕ ಾ ೕತಯು ೕ ನಖ- ತ-ಪ ಷಂ ಚ ವ ಾ ವಪ ಃ
ಾಂ ಆ ಾಯ ತ ಾ ಅ ೕಹನಕ ೕಂ ೂೕ ಾ ಂ ನನಂದ ಪಭುಃ .. ೂೕ.

75..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ಅಷಪ ೕ - 24

ಅಥ ವ ೕ ರ -ರಭಸ- ಾಂ ಾ ಸ ೕಮ-ವಚನಂ ಇದಂಊ ೕ .

ಾನಂದಂ ವಸೂನುಂ ಮಂದಂ ಮಂದಂ ಮರಂದ-ರಸ-ರು ರಂ .. ೂೕ. 76..
(ಆ ಾ - Arya Metre 12-18 Matras in each line)

ಅಷಪ ೕ - 24 (Mangalakausika Raga, Eka Tala)

ಯ ವಸಂಭವ !ಲಂಬಯಮೃಗಮದ- ತಕಂ ಅತಪಂ ಏವ ೕ
ವದನ-ತ ೕ ಮ ೕ ಮಧುಕರ- ವ ಪ ಷರ-ಪ ಷ -ಮ ೂೕರ ೕ .. 1

ಪಲ ೕ
ವನಂದ ೕ ಶುಭ- ಾನ ಾ ೕಲ . ಕಥ ಾ ಾಸ ಾ ..

ಅಧರಂ ಇಮಂ ಮಮ ತ- ಾವಕ- ೕಪಜ-ರೂಪ- ಾಸುರಂ .

ಕಲಯ ರಂತರ-ದಂತಪದಂ ತವ ಸರಭಸಂ ಏವ ಸ ಾದರಂ .. 2..

ಘನ- ಭ- ಕುರ-ಕುಲಂ ಮಮಮಂಡಯ ೕ -ಕ ಾ-ಮರು ಆಕುಲಂ .

ಬಹು ಧ-ಕುಸು ತ-ಸುಮ-ತ -ಕೃತ-ಚಪ ಾ ತ- ಾ ಕ ಾ ಅತುಲಂ .. 3..

gItagAngeyamsaTIka.pdf 37



ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯಂ ಸುಬಹ ಾ ಷಪ ೕ ಸ ೕಕ

ಪತನು ಸುಮುಖ-ಸ ೕಷ- ೕಷಕಂ ಅ - ೂೕರ ಜ-ದ ೕ .

ಮ-ಘನ ಾರ-ಪ ೕರ-ರ ೕನ ಮತಂಗಜ-ಕುಂಭ-ತ ಾದ ೕ .. 4..

ಅ ಕ ೕಜಯ ೕ ಜಯಶ -ಧರ ಸಯಂಉತ ನ- ೕಖ ಾಂ .

ಹ ತ-ಪ ೂೕಪ ತೃಣ-ತ -ಗತ-ಹ ೂೕಪ-ಗು ಾವ -ಮಂಜು ಾಂ .. 5..

ಆಕಲಯ ಅಂಜನ-ರಂಜನಂ ಆ ತ-ಕಂಜನ-ಭಂಜನ- ೖಪ ೕ .

ಪಮದ- ರಗ ಲ- ಗ ಲದಶು - ಸಗ - ಸಗ -ಯು ಈ ೕ .. 6..

ಕಂಕಣಂ ಅಂಗದ-ಸಂಗತಂ ಇಹ ಕುರು ಮಮ ಚತು ೕಣ ಕ ೕಣ ೕ .

ಾ ೌ ಗುಚ -ಲಸಚ -ರಜ ಅ ೂೕಕ-ಭೃ ೂೕಪಮ ಆಯ ೕ .. 7..

ಶವ ಚ ಕುಂಡಲ-ಮಂಡಲ-ಮಂಡನಂ ಉರ ಾಸಯ ಾ ಾಂ .

ರ - ಷಮಂ ಚ ಸಮಂ ಸಕಲಂ ಕುರು ಮಮ ಪ ಾಲಯ ಾ ಾಂ .. 8..

ಶ ಾಥ-ಕ - ರ ತಂ ಉ ತಂ ಯ ವ-ಸಂಭವ-ಸಂಕ ೕ .

ಲಸತು ರಸಜು ಾಂ ೕತ ದು ಾಂ ಪ ಣ -ಪ ಾಣ-ಮ ೂೕರ ೕ .. 9..

ೂೕ ಾಃ -
ಅಥ ಸ ಕರು ಾ- ಂಧುಃ ಬಂಧುಃ ಪ ಂದ-ತನೂ-ಭು ೕ
ವ ರಚಯ ಅಯಂ ದ ೂೕ ವ ೂೕರು ೕ ಮಕ ೕ ಾಂ .

ಹೃ ಪ ಕ ೂೕ ಾರಂ ಾರಂ ರಣ -ಮ -ನೂಪ ರಂ
ರು ರ-ವಸನಂ ೕ ೕ ೂೕ ೕ ಅಂಜನಂ ಮ -ಕುಂಡಲಂ .. ೂೕ. 77..
(ಹ ೕ - Harini Metre - 17 Syllables per quarter)

ಉದ - ಾನ ಥ-ಜನ -ಜನ -ಚಲನ- ಾ ಾ ಭೂ ಾಃ ಪ ನಃ
ೌ ಾ ೕ ನ ಸಮಂ ವ ೕಚರ-ಭು ಾ ೕ ಪ ಾಪಯ .

ಾಪ ಏತ ಯ- ಾಂಧವ ಅನುಮ ಃ ಅ ಏ ಾಂ ಉದೂಹ ಅನ ಾ
ಾಪ ಸಂದ ಂ ಸು ಾಂ ಸುರಪ ೕಃ ತನ ದ ಾತು ಯಂ .. ೂೕ. 78..

( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(After adorning Valli lovingly with ornaments, Subrahmanya married her with her dear

relatives’ permission and reached Devasena in Skandagiri with her. ತನ - reaching )

ಮಧುರ ಮರಂದಂ ಾ ತಂ ಚ ಇ ು ಾರಂ
ಮಧು-ರಸಮ ದುಗಂ ಮನ ಾಂ ಅನ ಏವ .

ಗುಹ-ಭಜನ-ಪ ಾ ಾಂ ಾರ-ಸಂ ಾಹ ಾ ಾಂ
ಅ -ಮಧುರ ದಂ ಾ - ೕತ- ಾಂ ೕಯಂ ಏವ .. ೂೕ. 79..
( ಾ ೕ - Malini Metre - 15 Syllables per quarter)

(Others may think honey, syrup and sugarcane juice, milk etc. are sweet. To those who are

engrossed in praising Guha, this Gita Gangeyam is very sweet. ಾ ತಂ - syrup )
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ಸ ಾರುಣ ಃ ಾ ಾ ಸ ರ- ಜ - ಾವಣ -ಜಲ ಃ
ತರು ಾ ಷ ಅಂಗಃ ಸುರ-ಪ ಷ ಅಗ ೕ ಅ ನತಃ .
ಶರ ೂ ೕ ೂೕ ಾ ಾಂ ದಶ-ಮು -ಪಣ ಅ ತ-ಗುಣಃ
ಸ ಾಂ ಸುಬಹ ಣ ಃ - -ವ ೕ ಾ ಗ -ಸದನಃ .. ೂೕ. 80..
( ಖ ೕ - Shikharini Metre - 17 Syllables per quarter)

(May Subrahmanya, the merciful one, surpassing Manmatha in beauty, embraced by the

youthful Devasena and Valli, saluted by Indra, refuge of the world, extolled for his qualities

by Devas and Rishis, resident of Kunrakkudi, protect me)

ವ ೕ-ಸ ತ- ಾಮ-ಮಂಥರ-ಚಲ ಅ ಾಂಗ-ಪ ಾಮಂಡ ೕ-
ಾ ೂೕಚ ಅಜು ನ- ೕಚಕ ಉತಲ-ಸರ- ಾಜ ೂೕ ಃ ಸ ಾ .

ಸು ೕತಃ ಸುಮ- ೕಖರಸ ತನು ೂೕ ಅ ಾ ಕಂ ಸ -ಭ ೕಷ -ಕೃ
ಸುಬಹ ಣ ಉ ಾರ-ಮಂಗಲ- ಃ ಸಂ ಾದ ೕ -ಮಂಗಲಂ .. ೂೕ. 81..
( ಾದೂ ಲ- ೕ ತಂ - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(May the delighted son of Shiva, Subrahmanya, whose neck seems to be adorned with a

garland of white and blue lilies, due to Valli’s (white) smiles and loving (dark-eyed) glances,

give us welfare.ಸುಮ- ೕಖರಸ ತನುಜ - Son of Shiva.)

ರಮ ಂ ೕ ಶ ಾಥಃ ಕ ಃಅವದ ಇದಂ ೕತ ಾಂ ೕಯ- ಾವ ಂ
ೕಮ - ಾ ಾಡು ಾ ಾ ಪ ರವರಸದನಃ ಾ ಕಃ ಸಂದ-ಭಕಃ .

ಗೃಹಂತಃ ಸಂದ-ಭ ಾಃ ಮುದಮ ಪರ ಾಂ ೕ ಅ ಂದಂತು ಾ ಾ
ಪ ಂ ಾಢ ಂಚಭ ಂ ಯಂಅ -ಬಹು ಾಂ ಸಂತತಂ ಾಪ ವಂತು .. ೂೕ.
82..

(ಸಗ ಾ - Sragdhara Metre : 21 Syllables per quarter)

(Vishvanatha Kavi, a grammarian, resident of Kanadukathan, devotee of Skanda,

composed this charming Gita Gangeyam. May devotees of Skanda take it, obtain great joy

by singing it, and obtain strength, health, devotion and immense wealth always)

ಇ ೕ ಶ ಾಥ-ಕ -ಕೃ ೌ ೕ- ೕತ ಾಂ ೕಯ- ಾ ೕ ಾ ೕನ-ಭತೃ ಾ-
ವಣ ೕ ಸು ೕತ-ಸುಬಹ ೂ ೕ ಾಮ ಾದಶಸಗ ಃ .
(Thus ends the Twelfth Chapter of GeetaGangeya, titled “Very delighted Subrahmanya” )

ಇ ೕನವ ಾಲ- ಾಜ ಾ ೕ- ಾಜ ಾನ- ೕ ೂೕಕಣ - ೕತವರ-ಸ ತ-
ೕತನ ೕ ೕರ- ಾ ಾಸ ಾನ- ೕ ವಪ ರ-ಅಗ ಾ ಾ ಜನಸ , ಾ ಾಡು-
ಾ ಾ -ನಗ ೕ- ಾ ನಃ, ೕ ಾಮಸುಬಹ ಣ -ಸು ೕಂದಸೂ ೂೕಃ,
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ೕ ಾ ಾಂ ಾ-ಗಭ ಶು - ೌ ೕಯಸ , ಾ ಕಸ , ೕಮ - ಾ ಾ ಾ ಾ -

ತತ - ೕಚಕಸ ,

ೕ ಶ ಾಥಕ ೕಃ ಕೃ ಷು, ೕ ೕತ ಾಂ ೕಯ- ಾವ ಂ ಸಂಪ ಣ ಂ ..

Thus is completed, the Gita Gangeya Kavyam, one among the works of Sri Vishvanatha

Kavi, who is among the good people born in Shivapura Agrahara, which shines on the banks

of Vennaru, where the Gokarna Kshetra is situated in Pudukkottai town, who is the resident

of Kanadukathan town, the son of Sri Ramasubrahmanya and the pearl from the womb of

Srimati Balambika, a grammarian and scholar of Ramayana and other texts.

Notes :

1. In every Ashtapadi, the Pallavi is sung after every stanza, as a refrain.

2. Hyphens are added just to make the text easier to read

- between the words that make up the Samasas or compound words

- between words that are combined due to Sandhis.

If the latter word in the Sandhi starts with a vowel, the

letter after the hyphen would be the last consonant of

the first word. Eg.ಭಜ ಾ-ಮ ೂೕಗ should be read

asಭಜ ಾಮ ೂೕಗ
3. The mUlam without the notes is given in a separate file.
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Kaanaadukaathaan Sri Vishvanatha Kavi

Kaanaadukaathaan Sri Vishvanatha Kavi, the author of Gita Gangeyam : A short life-sketch

Amongst the many books inspired by Gita Govindam of Jayadeva, some of the well-known

ones are RamaAshtapadi, and Shivageetimaalaa. These celebrate Rama and Sita, and Shiva

and Parvati as the hero and heroine of their work, respectively. One of the recent additions

to such works, is the Gita Gangeyam, which has been written in the first half of the 20th

Century, CE.

The author of this work is Sri Vishvanatha Kavi, who resided in Kaanaadukaathaan

and in Kundrakudi, in Tamil Nadu, India. He was born circa 1890 CE, and lived till

around the age of sixty. His parents were Sri Ramasubramanya Sarma and Balambal,

and they were residents of the Shivapuram Agraharam, in Srigokarnam. Srigokarnam

(Tirugokarnam in Tamil) is an important temple in Pudukottai, and Goddess Parvati,

known there as Brhadamba, is the tutelary deity of the Tondamaan kings who ruled from

Pudukkottai in the past few centuries. The Kavi’s family worshipped Lord Subrahmanya

in Vaideeswaran Koil, and later in Kumaramalai (a small hill shrine near Pudukkottai) as

their family deity. Later when he started residing in places around Kundrakudi, the family

embraced Lord Subrahmanya of Kundrakudi as their chosen deity. In fact, he has composed

Gita Gangeyam in praise of Lord Subrahmanya of Kundrakudi, which is also known as

Mayuragiri. He has used synonyms for the place, such as Shikhi-shaila, Mayura-bhudhara

etc. in the work.

Sri Vishvanatha Kavi completed his studies in the Vedas and became a Ghanapaathi. He

was an Adhyaapaka (instructor) of the Vedas in the Vedapathashala in a village called

Uyyakkondaan Siruvayal (now known as O. Siruvayal). He was also well-versed in the

Valmiki Ramayana and used to conduct discourses on the Ramayana. In the Tamil month

of Aippasi (Ashvayuji), he also held readings of the Tulaa Puraanam, which extols the

greatness of River Kaaveri. Apart from these, he was also a Shaabdika (grammarian), who
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could perform Ashtaavadhaanam in Vyaakarana (i.e. he could pay attention to and respond

to eight different kinds of queries simultaneously posed to him regarding grammar). He

was also devoted to his spiritual routine and would not eat until he completed his Shiva

Panchaayatana Puja everyday. He had great devotion towards Mahasvami of Kanchi, as

well as towards Kutraalam Mouna Svami, whose Math he would occasionally visit and

spend a month or so in.

Family members of Sri Vishvanatha Kavi recall that when they later went to have Darshan,

Kanchi Mahasvami told them about him, and enquired if they had learnt anything from

him. It is also said that the Mahasvami directed some people with doubts in some texts to

Sri Vishvanatha Kavi for clarifications.

About fifty years ago, the family (then living in Thirumeyyam) had a visitor from the French

Institute of Puducherry, who wanted to collect the works of Kavi. When they searched

the ancestral house in Kundrakudi, the room was seen to be invaded by termites. The few

available manuscripts were taken by the visitor to the French Institute. Those works were in

the Grantha script, it is said. As of now, the only work available to us is the Gita Gangeyam.

Sri Vishvanatha Kavi was married to Smt. Meenakshi. Having no children, the couple

adopted his brother’s son Sri Ramanathan. Sri Ramanathan completed his Vedic studies

upto Ghana, and also mastered South Indian Classical music, having taken lessons

from Sri Kottaiyur Ramachandra Bhaagavatar. Sri Ramanathan’s younger son Sri

Meenakshisundaram is a musician and music teacher, and his son, Sri Kundrakudi

M. Balamuralikrishna is a well-known vocalist today.

The immensely famous violinist of yesteryears, Kunnakkudi R. Vaidyanathan, also belongs

to this family. His father Sri Ramaswamy was another younger brother of Sri Vishvanatha

Kavi.

Sri Vishvanatha Kavi spent his later years with his son’s family in Keezha-Poongudi. Till

the end he continued his teaching and discourses. He was unwell only for a week before he

passed away.

The Gita Gangeyam is a short Kavya, a great work filled with charming verses, that

describes the sports of Lord Subrahmanya (Gangeya) and His younger consort Sri Valli.

Although modelled after Gita Govindam, it has a rare beauty of its own. It has 24

Ashtapadis ( songs with 8 stanzas) in differing rhythms and has some Shlokas before and

after each Ashtapadi. These Shlokas are set in a variety of Chandas (metres) and have
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amazing descriptions of Nature, the heroic deeds of Subrahmanya and various nuances of

the emotions of love. Many are simply sublime prayers to Him.

The book was published in 1982 by Murugan Tiruvarut Sangam of Chennai, under the

guidance of musician and scholar Sri TS Vasudevan. It was made part of the Guha

Bhajana Sampradaaya and published in the book of Hari-hara-guha Bhajana Sampradaaya

published by Sri AK Gopalan Bhagavatar. Later it was also published by Pranatartihara

BhajanaMandali of Bengaluru and then by Dr P Siva of Hyderabad. Reconciling these four

sources, this book has now been uploaded online in www.sanskritdocuments.org, under the

Stotras of Subrahmanya. We hope many will read and appreciate this beautiful Kavya and

musicians will add songs from it in their repertoire.

Note : Some of the lesser known words have been spelt here with double a’s to aid their

correct pronunciation.

Enocoded, edited, and proofread by

Rajani Arjun Shankar rajaniarjun at yahoo.com

Help from Sri Chandrashekhar Kalyanaraman

Shri Gitagangeyam SubrahmaNya Ashtapadi with Notes

pdf was typeset on July 9, 2023

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com
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